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PARENTIBUS DILECTISSIMIS. 


Pays historiae etsi ab hominibus doctis summo studio 
pervestigata sunt atque pervestigantur, tamen adhuc fere omnes 
qui eis operam dederunt in argumento enarrando aut fide scri- 
ptoris examinanda versati sunt; de oratione illius nihil fere 
vel certe pauca diligentius usque ad hoc tempus exquisita 
sunt; nam cum interpretes id maxime egerunt, ut res expo- 
nerent, tum ii qui adhuc huie rei operam tribuerunt, in univer- 
sum paucisque paginis de tota ejus elocutione disputaverunt.! 
Sed operae pretium videtur esse in singulas partes, in quibus 
differt illius genus dicendi a scriptoribus atticis, aliquanto 
accuratius inquirere idque eo magis quod, quamquam puriore 
quam quisquam aequalium oratione utitur, tamen primus est, 
in quo lueulentius vestigia quaedam linguae vulgaris quae 
dieitur xo»? cognoscere possimus, cum ex ceteris illius aeta- 
tis scriptoribus nihil nisi perexiguae reliquiae sint servatae. 

Atque multis modis haec vestigia orationi Polybianae im- 
pressa apparent. Neque enim solum verborum et enuntiatio- 
num conjunclio et structura alia saepe est atque in lingua 
attica, sed etiam in vocabulorum copia multa commutata 
sunt, cum neque verba diversorum linguae graecae generum 
inter se distinguantur, sed commisceantur, et mulia noven- 
tur; hue aecedit quod eorum vocabulorum, quae servata sunt, 
vis eb usus haud ita raro variatur; praecipue etiam observa- 


1) Brandstaeter, die Geschichten des átolischen Landes, Volkes und 


Bundes, p. 241 sqq. Berl. 1844. — A. Eberhard, observationes 
polyb. Berol. 1862. — Lwettge, de Polybii elocutione, progr. Nordh. 
1863. 
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mus particulas quae dicuntur saepe longe aliter atque in ora- 
tione attica usurpari praepositionesque cum aliam vim rece- 
pisse tum multo magis quam apud antiquos scriptores fre- 
quentari, cujusmodi nonnulla jam apud Aristotelem et Theo- 
phrastum obvia sunt.! 

Aique ut aliquam partem harum linguae recentioris grae- 
eae proprietatum adumbremus et cognoscamus, nobis propo- 
situm est de verborum eum fpraeposilionibus compositorum 
usu Polybiano disserere et demonstrare quid diseriminis in 
hac re inter ipsum atticosque scriptores intercedat. Qua in 
disceptatione cum omnia verba cum praepositionibus compo- 
sita, in quibus aliquid ab oratione attica diversum apparet, 
nobis tractanda sint, ei de iis quaeram in quibus unum ali- 
quid de praepositionibus adnolandum est, eti de iis quorum 
lota notio mutata est; his praecipue ea quoque adjicienda esse 
putavi, quae in oratione attiea non inveniuntur. 

Sed ut id quod spectamus aliquanto luculentius perspicia- 
tur, breviter mihi praemonere liceat cujusmodi sint composita 
illa quaeque causae subsint alieni ab attico sermone usus. 

Inter omnes constat in compositione verborumr, et prae- 
cipue in ea quae cum praepositionibus efficitur, magna ex 
parte illam graecae linguae facilitatem atque elegantiam, quae 
apud scriptores atticos intellegitur, positam esse, qua princi- 
palem quandam notionem multis modis variare possint plu- 
resque notiones in unum vocabulum ecoartare, qua in re longe 
alios populos superant. Atque multa hujusmodi composita 
etiam Polybius usurpavit, quin etiam ipse formavit vel primus 
ex lingua vulgari in orationem ut ita dicam literatam trans- 
tulit; qua in re cernitur quanta ejus fuerit ingenii vis.? 


1) Horum particularum et praepositionum usus a duobus viris doctis 
diligentissime exquisitus est: Ewd. Ewckenius, observationes de particu- 


larum usu Aristotelis. 1866. — Über den Sprachgebrauch des Aristo- 
teles. Beobachtungen über die Prüpositionen. Berl. 1868. — et Gwi- 
lelm. Muellerus, de Theophrasti dicendi ratione. Arnst. 1874. — Über 


den Sprachgebrauch des Theophrast. Progr. Arnst. 1878. 
2) Suo enim jure conjiciendum esse puto magnam partem harum 
vocum, quae apud Polybium primum inveniuntur, jam diu in usitato ser- 
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Alia sunt ea composita, in quibus graecae linguae quasi 
senectus apparet. Primum enim saepissime verbum simplex 
genuinam suam et plenam vim amisit, qua re scriptor multis 
locis compositum quoddam pro simpliei verbo attico sumere 
cogitur, ut si vis hujus notionis intendenda est, aliam praepo- 
sitionem adjici necesse sit; quam ob rem, eum composita Poly- 
biana saepe vim verborum simplicium teneant, haud ita raro fit, 
ut praepositioni cuidam alieui verbo appositae alia in eandem 
fere sententiam inclinans praefigatur, ubi alticis alterutra 
praepositio cum verbo conjuncta satis est. 

. Deinde multa composita nobis oceurrunt, in quibus eidem 
simplici eadem fere notione alia praepositio atque in lingua 
attica praeposita est. | 

Praeter has mutationes, quibus linguae senectus proditur, 
alia non minus gravis causa copiae quidem praepositionum 
adnotanda est, conjuncta ea quidem cum sententia de scri- 
ptoris rerum officio, qualem Polybius animo suo informavit: 
docere vuli narratione sua, non solum eos qui in doctorum 
numero habentur et qui ad rempublicam accessuri sunt, sed 
quorumcunque interest res et tempora cognoscere.! Qua re 
praeter fidem narrationis orationis perspieuitatlem scriptori 
rerum maxime petendam esse putat, non adeo facilia et ju- 
eunda verba.  liaque fit, ut de industria notiones verborum 
praepositionibus praefixis augeat eti rationes quamquam ex 
orationis contextu ipso apparent praeter necessitatem praepo- 
sitionibus indicet, quo facilius sententia enuntiatorum animis 
legentium percipiatur. 

Haec praemisi, ne iterum atque saepius infra eadem repe- 
iere cogar. 

Dissertationem ipsam ita institui, ut praepositionum se- 
riem secutus primum ea composita (iractarem in quibus 
abundantia quaedam praepositionum apparebat; deinde ea in 


monis genere in usu fuisse, ut his receptis nova quaedam vitalis vis 
linguae senescenti injiceretur. 

1) Cf. Creuzer, ,histor. Kunst der Griech.* (,dtsch. Schr. tom. III 
p. 246 sq. et p. 400 sq.) 
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piv 7tgofjyev. | .9, 65, 9: zváGav v1» izcrcov àvaAaflóvreg .. . zvo- 
fyov. 3,68, 18: dvoAaflüv avvobg ... z90fyc. 3, 71, 1: dvoà. 
vüg abroU Óvvóueug zcQofjye etc. 

Adde 4, 36, 4; 63,4; 67,0; 68, 4; 75,4. 5,13,1; 20,6; 
39, 9; 61,8; 68, 9; 70, 1 e& 3; 73, 5; 76, 2 etc. 

b) apud Hippocratem! unum ex antiquioribus scriptoribus 
invenitur 

idvayaÀó», laxare, remittere; 6, 23, 11: (ove vóv Ótouóv 
&voayolacOivot Apud atticos scriptores hac cum notione sim- 
plex verbum exstat (cum vocibus óseoud, veboc etc. con- 
junctum). 

c) ex his compositis recentioris sunt. aetatis : 

1) dvafAóLew, 34,9, 7: &Aev9egot vdg qAéBag vf «yii 
dov dvafAéLew e)$zóg0c. Hoc compos. primum apud Ari- 
Stotelem et Theophrastum in usu est; ap. Plat.? eadem fere 
notione simplex verbum. 

2) dvoOJvuuGv, prim. ap. Aristot. et Theophr.; ap. Poly- 
bium sensu translato inflammari, de odio, quem ipsum sim- 
plex quoque assumere poterat; 15, 25, 94: GveOvuu&ro zcaÀcy 
év vOÍg 7zt0ÀÀO0ig vÓ zcgovzdoyov uicoc; dvà auget illud zedAu». 

3) aàvao&vrew ?, ap. unum Pol. 12, 25^, 2: ("Tiuatoc) za- 
poztÀjoióg écvi voig Loygégorg voig àmó vv dvactoayuévov 
OuÀdwwv zcotovuévOotg vàg $zroyooqac. Ap. Xen. jam simplex 
notat refercire. 

4) avav)xsuw, prim. ap. Pol, apud quem legitur 2, 16, 9: 
(ó I1ddog) av&óuevog $z:ó vo zcA:j9ovg vàv dvavgkouévov yuóvov; 
itemque 9, 43, 5: dv&vniig vÀv yióvow exsistit. Apud Xenoph. 
de nive dilabente v/xecJou (vel wevoríj«co2ar) dictum inveni. 

5) dvag3éyycea2ot, prim. ap. Aristot, simpliciter eloqui, 
dicere, significat 18, 5, 6: cobro yàp dvag3éyyea9au xai xo9- 
óÀov uév» éovww óztgügavov, o? uj» dAÀà "Pouaiov uiv Àe- 


1) p. 616, 38. 

2) pol. p. 564 E. 

3) hoe comp. in verborum thesauro desideratur; &và praep. simplicis 
verbi notione imminuta per analogiam verborum d&vezrÀgoobv, &v«mi- 
7zÀév«, addita est. 
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yóvrov dvewróv, -divcdw Ó' ojx dvexró»v, ubi Aeyóvrow illud 
dvog3éyy. recipit. Ap. atticos scriptores idem fere sibi vult 
q3éyyco2o, (apud Plat., Xenoph. et al); ap. Plat. ita etiam 
érugDéyyac Jat. 

6) dvagwvéiv quoque verbum hue spectare puto, primum 
ab Aristot. usurpatum, cum notione vocem tollendi, emittendi; 
3, 38, 4: dvegovqoav &uo wab rcAetovg ... Óéyea Jo q&axovrec 
(scil vóv zóAsuov); idem fere apud att. scriptor. simplex ex- 
primit. | 

7) his addo &vaowotót.v, quod ap. unum Polyb. exstat, 
eujus simplex prinum apud eundem occurrit eadem fere cum 
significatione exstruendi; cf. 8, 35, 5: vo0 xoóg Gvaccotvoué- 
vov, et 16, 11, 4: àiG vo zrÀzJovc vflo awpevouérgc yfjc. 


B. Composita ea, in quibus praep. dvà pro alia quadam 
est sumpta: 
a) altica sunt 


1) &vaóidóvo:, ap. Polyb. idem quod ó:oa0:0óvor, distri- 
buere his locis: 2, 33, 4: Gvadóvreg ... và Óógara vÀv xaró- 
7tiy éqeOtUTO? volg 7tQOTOug OrteLQOGug; 5,64,1: word yévg xai 
xaJ dia» ÓOiwÀÓvreg dvédocoav £wdovoig vobg émuwvgóstovg 
xaJormAucuo/pg. In lingua att. vulgo notat procreare, de terra; 
paucis locis est porrigere, offerre. 

2) GvawoÀsrrew, apud atticos scriptores non est exceptis 
duobus Xenoph. locis, sed illis medio genere usurpatis sensu 
neutrali, revelari. Sed ap. Polyb. activo in genere exstat pro 
&xXoÀizrcteLv vel potius dzroxaAvzttw , aperire alicui aliquid; 
4, 85, 6: zrgóg vobc 2dyauto0g GvaxaÀürveu» vi voUrcow; similit. 
ap. Eurip. Aóyóvg &vox. 

3) dvexAivew pro xeroxAivew (quod apud Platonem et 
al. saepius), aliquem in lecto considere jubere; 31, 4, 5: otc 
pév &Lofjyevy, oto à. GvéxAuve. 

b) verbum, atticae orationis non est 


&dvazwtót:», quod etiam ap. Hippocr. et Soph. exstat pro 
sursum spuere; ap. Pol est expuere, i. q. d7rozrvvtu» ap. Xen.; 
12, 18, 11: xoyAiag avroudvcg BoÓlbov zgoryéivo vij zcouzcfic 
cUtQ, OioÀov dvarztio». 
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€) composita recentiora sunt 


1) à»vacxdzcrtiv, primum ap. Theophr. cum notione effo- 
diendi; ap. Pol i.q. xoerecxdrrrew ap. scriptores atticos, ever- 
tere; 16, 1, 6: ro)g vaobg x JeusÀiov dvéowoe zcoAAovc. 

2) àvacvgarorttótót», primum ap. Polyb., pro ueroovoo- 
vozttÓtUery (Xen.), castra movere; 1, 24, 4: é;rurego» avvoic 
aiqviótog dvoovoatoredEUovoL . . OysÓ0v eig verQowooxuALovc 
&ztéXvELVEV. —.9, 110, 4: (lGiog) dvaovgavoztótócag zvpofjye. 
4, 18, 9: dveovoovorzréótvaav, dzoluróvreg qvia» vàv vevyóv.t 


C. Ea denique composita affero, de quibus quamquam 
praepositio dvà plena vi addita est tamen aliquid ab atticis 
Scriptoribus diversum notandum est: | 


1]. Proprius est Polybianus usus hujus praepositionis in 
verbis mittendi, ducendi etc., in quibus ei subest propria vis 
.hinauf;^ qua re de eo dici solet qui ad aliquem dignitate 
superiorem ducitur, mittitur etc.?. Hujusmodi est 

1) dvàycew, quod quidem praeter scriptores lonieos etiam 
apud Xenoph. hane adducendi vim compluribus locis tenet. 
Polybiana sunt exempla 8, 22, 7: évroyetgiog éyévevo volg 
éy9ooig xci ... dvíyevo zgóg vv 2dvrioyov; 8, 26, 4: (ot éma- 
Ang9évreg) dvfyovvo zgóg vÓv ldwvifav; 90, 11,5: Zurzeodw 
eig tobg zcgoxo(rovo vOv IMoxsdóvov àvíyevo zgóg vóv GQuu- 
70v; 39,10, 2: dove uerà mong Vfoseog ovAÀng9érvrag dvay- 
S$voi. Óedeuévovg; 92, 8, 2: oUx OÀyovg ... vdv dAugxouévav 
&vfjyov, Praecipue igitur de captivis dicitur. ? 


1) his videtur adjungendum esse &v«ó:dodaxewy 29, 19, 1, ubi codd. 
praebent: Óv. xerà rÓy» xeugóv iv d Iltgotig drrqOtig ávtdídQaoxev, 
&Édo£e rjj GvyxÀfrQ, pro &zreóído.; nisi cum Hultseh. putandum est, epi- 
tomatorem h. l. aliquid mutasse et &v«ó. pro &zroó:dg. scripsisse. Per 
se enim non est, cur &vadiÓg. eodem modo quo &v«eroéyscu (cf. p. 14, et 
ex locor. numero 1, 50, 4. 2, 67, 6. 4,12, 5 etc.) refugiendi, redeundi 
not. accipere non possit; quod apud unum Pol. hoe comp. exstat, non 
est causa cur id rejiciamus, cum permulta hujusmodi occurrant. 


2) nobis nude est ,hin — zu*. 
3) simil. 3,5, dicitur: zi réAog &ve«yaoytiv, aliquid perficere 
(propr. ad finem ducere), quod Sehweigh. non recte in &y«yci» mutare 
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2) dvaxaAciaJor,, quod item uno Xenoph. loco! Polybiano 
sensu ad se vocandi (,vorladen*) sumitur. 1, 32, 3: &yvocav 
oi zcgotUTÓrEg dvawaleio9ot «aL ztigav cvro0 Aoufgavew; 
3, 71, 6: dvaxoalsoduevog ... vóv dOtÀqóv; 5,106,1: dvoxa- 
Aeadutvog vÓv "4oarov zagexdAe, 9ogotiv. Adde passivi gene- 
ris exempla 20, 11, 10: eig ózowéíag ... àuztocv» wot véAog 
dvoxAn9eig sic "Pur ixci usvijAÀose vàv iov. Item 32,21,4 
aliisque compluribus locis. 

3) évazéuzttu», etiam ap. Xen., sed cum notione mit- 
tendi in montem (eig vàg &xoog); ap. Polyb. simpliciter mit- 
lere ad aliquem significat; 1, 7, 12: à» dvarzeug9évrov eig 
vi» "Póurv (de vinctis); 29,27, 9: zgosváSavveg obvoic Ilo- 
Avágorov dvarnéuztew ig "Pouyv; 30,9,92 i. q. loco anteced. 
Add. 5, 28, 4: ériovoAot viyeg àvercéug9noav zcgüg. aivóv. 

4) dvagégew, ap. att. scrjpt. saepius cum vi renuntiandi; 
ap. Polyb. compluribus locis , perferre aliquid ad aliquem * 
(Sehweigh.), velut 2, 28, 9: voig ó;corevayuévorg  àvagépgety 
émérabav dzoygagág. 2, 94, 10: waraygagai dvméy9n00». 
6, 36, 6: zrgüg vÓv yiMagyov Gvogége, vÓ ovvJnuo. De epi- 
stolis: 5, 38, 2 et 3; 15, 29, 6 etc. 

5) ejusdem generis est dvoxouiGer, adducere ad aliquem 
(ap. Xen. dvax. v& elg vi» dxgózroliv eto.) 921, 99, 4: &ygowe 
voig OovoieUo.v dvexoutberv vog vógag dg abvóv.? 


2. Alia sunt 


1) évacxevdlewv (ap. Xen. est transferre, opp. xevacxevá- 
Lew), apud Polyb. est abolere: 9, 31, 6: dvaoxeválew uéAAeve 
GvvOj«og, Üpxovc, vüg ueylovag zcOTttig vcaQ  dv9gorcoLg; 


voluit, quia vs. 8 subsequitur àz réAog &yaeytiv; Sed haud ita raro comp. 
et simpl. verba eadem notione inter se conjunguntur. Cf. exempl. sub 
éraydycw etc. 

1) h. gr. 7, 4, 33; ubi tamen aliquid & Polybiano usu discrepat, cum 
vertendum sit: in jus vocare. Verba sunt: of dà doyovrec .. &vexoloÜyro 
(e)ro)Dc) eic rovc uvotove ..' xol ins oüy Üniüxovov, xertOíxaOouy» crü. 
Simil Lys. p. 144, 34. 

2) activum hujus verb. in lex. Scehweigh. non affertur neque haec 
notio. 
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9, 32, 8 id. 12, 25, 4: Tínatoc émefldAero wai v)» xowj» qnj- 
ux» dvocxeváteu. 

2) àveroéyerv; ap. Thuc. praep. notione propria (hinauf 4); 
apud Polyb. est, ut apud Homerum recurrere, et proprie, ut 
1, 50, 4: de& vobg dvorgéyovroac éxrárvrovreg; 2, 67,6: dvéros- 
yov &g vàg éE doyfío vá&eug elo., et improprie: 2, 18, 4: dva- 
voéyewv érceLgQ vro Xavà Ósvauu», ,emendare pro viribus pec- 
caia ^; praecipue eum voce xoóvo:g conjungitur, ut 1, 12,6 
etc., cum notione paulo altius repetendi. 

3) huic composito verbo adjicio dvaxouitec3o:, a Polyb. 
Herodotea illa notione redeundi usurpatum: 1, 38, 5: '"Popotor 
ví» £x vfí; vavoylog dvaxouucJévrov Ouxxotcavreg. — 9, 14, 8: 
dvexoutaJnoov . . eig vi» IlAaxsvriov eic. 

4) proprium est Polybii verbum d&voÀew cum notione 
abeundi: 5, 29, 8: aivig elc zvegeyeuiaoloa» dvéAvos. 9, 32, 8: 
&véAvoa» x vÀv vóztcv etc. Att. neutraliter exstat pro: sol- 
- vere alqd. eto. 

5) &voxrGo2or, apud Polyb. est aliquid recipere (ut apud 
Herod); 2, 1, 6: &vexróro và wovà v)» "Ifmolov zroáyuavo; 
vel i. q. àvaAougávew scriptorum atticorum i. e. recreare ali- 
quem: 8, 60, 7: &vexróro xci vÓc wvydc xal «à cóuora vOv 
&vÓgGv; vel alicui aliquid restituere: 3, 77, 6: zragétvou ... 
viv éAev9eglo»v &voxvnsóuevoc "Ivalwvoig etc. Apud Xenoph. 
(et Herod.) est: aliquem sibi reconciliare. 


ANTI. 


A. Composita, in quibus dvri praep. abundat. 
3) Aitica sunt | 


1) dvJouoAoycta9ot, quod verbum ex antiquioribus serip- 
toribus uno Dem. loco! occurrit cum not. mutuum pactum 
ineundi. Apud Polyb. significat 


1) p. 804, 26. 
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plerumque: fateri alicui aliquid vel declarare: 5, 56, 4: 
voU Ó' ldvróyov zrgóg avróv dv9onoloygsoauévov, Oiów ..; 
10,38,3: vv dv9ouoloygcauévo» Ovi ..; 12,98,7: wai 
ÓLórL vOLODrÓg dori», a)róv GvJouoAloyo)uevor evyegég zraga- 
oTfjoc, vÓ» Tiuotov; 29, 17, 1: de íwt0g ... zcpÓg viva 7v0À- 
Advig dv9wupuoAoycivo ... umóév &cgoxévau qoflegdrtgov ... 
qdAayyos Moxsdovexfjo; 80, 8, 7: Ó.à vOv Baodvov | &Aeyyóut- 
vog dv9wouoAoytizo xci cóuguvog Tv zc, ... Adde 15,25,4: 
vó» vfi BaciMcone Jévorov àv9wuoloyácavro (fatebantur se 
reginam necasse, vel nude: reginae mortem indicabant); 15, 
27, 9: zrgóg ot0£»v vÀv Aeyouévov dvyJouoAoyosutvog ébe0030; 
32, 7, 10: zrgüg Óà vo)g évrvyyávovvag dmg dv9«wguoloytiro 
7zt&Ql vfjo zcgdieoc. Majorem vim haec praeposit. videtur 
servasse 10, 45, 10: votro Ó' oro, ydou oU Oià vabrqc 
vifo zvvgUsleg éavroig dvJouoloyjcac9ot, ÓOuóvu rrgocéyovot, 
eum indicet, vicissim id fieri; sed tamen etiam hie deesse 
potest. 

Aliis locis notio hujus verbi inclinat ad vim oconsentiendi 
vel assentiendi: 5, 105, 2: dv9ouoAÀoygodutvou. zrgóg oqüc 
$zdp vÓv wovà uégog, xoi xvgdtcavreg vàg OtaAPotic, Pyupi- 
c9qncav. 15,19, 9: zrgeofevrag ébéreurze vovg avJouoloynao- 
uévovg zc&gl voUvww.  28,4,4: zrüGcL volg elgmuévoug &»9cyuo- 
Aoyácaro.  28,20,6: zr&ct vovroug GvJouoloygedusevog. 32, 
5,3: xai vo)ro» udgrvgac éroLotrvro vobg zcegb vOv Tiféoiov. 
"Qv &v9ouoAoygoauévor 5$ aóykAyrog vóv arégavov &zesó££aro. 

In elocutione attica eadem haec simplex óuoAoyct»v com- 
prehendit nisi quod ,fateri^ etiam verbo zroocouoAoysiv etc. 
attice reddi potest. 


Ex decompositis affero 


2) &vrwxatoAAdvteO2o,, eliam ap. oratores, sed cum no- 
tione commutandi aliquid aliqua re (ré vuvog, vri vwvog; vel 
$zép vwvog ap. Isocrat.); ap. Polyb. est reconciliari alicui: 15, 
20,5: o) ujv àAÀd vig Uv eixóÓvcg vf vóyp ueuwápuevog ini 
vÓv üv9guztiov scgoyuávov iv voto?roig  &vrrxovoayeln, 
quod attica in lingua xevaAAdarrec2au est. 
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Huc referendum esse puto 

3) dvrurep&yewv, quod uno Xen. loco! ante Polyb. occur- 
rii, cum ap. hune eompluribus locis legatur; absol. positum 
est 1, 84, 4: djguncav dvruragdyew év volg jrotO9ois; c. dab. 
pers.:: 3, 90, 1: d»rwumagfys voig zvoÀeutotg Geb (de Fabio 
dictum); 3, 92, 6 idem; 4, 10, 2: dvrurogá&yew vois -divootc 
ztpootLoovuevog; 4, 10, 3 id. (avrois). 

zwi indicat, aliquem inimicum aliquid in hostem facere 
velle, quod per se intellegitur; quod idem subintelligendum 
esse puto, ubi hoc decompos. ec. dat. rei jungitur: 1, 77, 2 
el 4: d. vog órmupgeloug; 3, 58, 4: d. voíg zagopttotc; 3, 
101, 1: voíg Gxoooetouc. 

b) Ex iis quae a recentioribus novata sunt affero: 

1) dvriquAo00f6iv?, ap. unum Polyb. 1, 40, 11: &uo O8 
và voUrov ÓAooyeoeOTépgav yevéaOaL vi» avuzzlow)v dvriguAodo- 
fotvreg ot vÀw iAegávvum imiovévaL mgóg vÓv 24oÓpoUBav, xal 
Bovióusvo, àv oóvdv roujoo, vÓ zgoréggua, zrvreg Üounoaov 
évi vobg rzcgoxivÓvvevovrog i. e. gloriae cupiditate inflammati 
laudem velle mereri Hasdrubalis. Eodem modo usurpatur 
simplex ap. Pol; cf. 1, 16, 10: gwAoódobGw tig vobc "EAAgvag 
»gloriam quaerere ex beneficiis in Graecos collatis * (Schw.); 
aliis locis similiter. 

2) dvrigiAovetxeiv, primum ap. Pol, c. not. rixandi, 
eontendendi, aemulandi eum aliquo, ut att. simpl. 3, 103, 7: 
ztgÓg ztcüvvra dvriguAoverxotvra; 32, "7, 16: xdow ToU zvoóc 
unpóév &vruguAovevuety vij avyxAdcq. 

Ex decompos. profero: 

3) dvrumvoparmroge?eo9oi, de quo verbo idem annotandum 
est aec de v. dvruzragdysw; hoc ap. unum Polyb. exstat; 5, 7, 
11: OcbuOv zagà zÀdyia vv Opooxdv xoi wWudv &rczcaga- 
7ztopevouévav volg xoootg (zvagopelotg ex conj. Schweigh.) 
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1) Cyrop. 1, 6, 43: et aoc ài) qpAeyyogc diyoyze dÀÀoSéyv zto9&v oí 7ztoAé- 
puo qaíyouro 7) xerà z9o0007t0y, Ónoc yoij àyrixopodytwr, ,contra hostem 
ducere exercitum^ vertitur in Steph. thes.; h. l. referendum videtur ad 
illud quod dicitur contrarium iter Lacedaemoniorum more factum de quo 
8uo jure dicitur. Cf. Vollbrecht proleg. ad Xen. Anab. 8 34. 

2) Cf. p. 9 &uquo£eiv, et not. 
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4) àvrumepudyeuv, prim. ap. Polyb.; 1, 22, 8: zroré uév 
xoà rto ooov, ztovà Ó dvtuzcegudyorreg và £x vv zcÀeybwv zcoo0- 
ztL;zttovoag éufoAdg; illud contra hostium navem ex verbis 
ipsis apparet. Idem dicendum est, de verbo 

5) dvvureQitovtvor, primum ap. Aristot. et Theophrastum, 
cum notione comprimendi; ap. Polyb. legitur 1, 23, 10: zz&vro 
xoi zt&vvOg Gvruregui0vauévov xat cvvOLavevóvvov vÀv Ógyá- 
v», pro ,cireumobsisto * (Henr. Steph. in Thes.) | 

Sensu translato usurpatum. est 4, 50, 1: «roi Ó8 «óv 
TiBoivyy ex vfjc. IMoxwedoviag énayayóvreg dvrwuveguováotuv. vá 
Ilogovoíe qófovg wai wwóbvovg, ,vicissim! timore et periculis 
aliquem cireumdare* vertit Schweigh. 

Ap. script. att. legitur xoxd, wivovvov, ztóAeuóv viv. zt&Qt- 
(ovávat. 

6) davrutpio7cGv, prim. ap. Aristot, sed proprie; ap. 
nostrum significat aliquem distinere?: 2, 24, 8: 1v' éufieAóvveg 
€i viv vÀv Bo(ov opo» dvrurtgu07ztOO0L vog ibeÀmAv9óvag; 
2, 45, 6: zoyuovixdg Gvruceg.oztGOeyrOoG Exelvov xoi Avuma- 
uévov vàg énmifloldg abvó». 

Hae eadem notione sumitur ap. Aristot. et Pol. zregi- 
07ztGy, ap. Xen. GvrtoztG», quod etiam ap. nostrum in usu est. 


B. Z4vri in his exemplis alius praepositionis locum tenere 
videtur: 

1) dvruzrtizrtew?, primum ap. Aristot. et Theophr., eandem 
fere vim aique éurizrew verbum atticum habere videtur 3, 
19, 5: oí Óà 'Pouoto, Sewgotrreg vy» ipodov vGv "AlvgtOw 
évegyÓv Xxi Ovvrevayuévgv, GvréreGov vog OrttlQoug wovazcAqk- 
tUXÓG, irruere in aliquem* Scehweigh. 

2) &vrebáyew, etiam ap. Xen.*, pro ,vicissim exporto*, 
de mercibus; ap. Polyb. est contra aliquem educere vel exire; 
priore signifieatione exstat 2, 18, 6: zrageyevouévov Ó8 zd 


l) fortasse &vri praep. unum abunde indicat, in vel econtra aliquem 
directum esse aliquid, ut priore loco. 

2) ,Mvruneolanzaoue: 2uzódiov* Suid. [impedimentum]. 

3) cf. p. 19. 

4) vect. 3, 2. 
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vOv KeÀvdv ..., vóve ovx évólugoav dvrt&ayayti» 'Pouoto, và 
OrQXróztÓo; vim intrans. praebet 3, 66, 11: o/0evóg ogiotv 
dvreSiyovrog wxveoroavozcéódevoe. 


C. Ab usu atticorum scriptorum sunt diversa, quamquam 
praep. suam habet significationem: 


a) àvviBéÀAAew, quod est ap. Thuc. in vel contra aliquem 
mittere; ap. Polybium usurpatur de jaculis quae modo missa 
remittuntur in eum qui misit ea: 6, 22, 4: (ove xov av&yxqv 
£UJéng Gm vf zodTrc 6ufoMjc w&urvcteo dau xai ur) Óvvaodot 
vO)bg zvoÀeutovg avrufiGAAeU. 

b) ionieae vel poeticae orationis sunt: 

1) &vrmyei» (ap. Eurip., Callim.): 21, 28, 9: dve/yovv 90g 
vÓ» éxvüg wWógo». 

2) dvrucatev, quod primum ap. Hippocr. in usu est, cum 
not. resistendi: 18, 46, 15: voírwv Óà uéyiovov iv, vÓ unó£v 
éx Tfjg vÜyng dvruroicaL zcgóg vyv émifoÀjv, GÀ mds 
&vavvo ztQÓg tva watgóv éxOpaue. 

3) d«wvruvéiv, apud Phocylid. et Soph. ex superioribus 
scriptoribus occurens; 25, 3, 20: Ore . . và vfjo vóygg dvr- 
értyevoe, scávrov uevouavavog (1j) i. e. fortuna adversa; ,reflante 
fortuna*^ (Schweigh.) 

4) dvrior«obv!, ap. Aeschyl. et Eurip.; pensare, ponderare 
aliquid aliqua re: 29, 22, 2: txovr ?) vóy9 voig zcagà Aóyov 
vG wotà Aóyov émwrgüiwat, wv vw. cvvegyron waL sooodtivat 
vi» abvüjc Qorjv, aíJug oiov ix uevoueletag dvruoqAotv xoi 
Àvuotivec 9o, và wxvog9uouora zcapà zcÓOac. 

5) dvvugovéi», ap. tragicos usitatum; respondere: 8, 18, 
11: éàv zgoods&duevog viv énufoAQ» ldyoi0g dvrugwváorn voic 
zt&g. Nuxóuoxov; 8, 19, 8: dvrequviot, xoi zzagoyoijua zcduv 
ééneuwe vÓ» L4oiovóv etc. 

€) a recentioribus sunt formata 


c) et praeter Polybium apud alios quoque scriptores 
exstant: 


1) non in lex. Sehweigh. 
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1) dvriOo5etvi, prim. ap. Polyb., inter se dissentire: 2, 56, 
1: & zroAÀoig dvrido5Gv «oi vdvovria yoéquv o)vQ; 10, 14, 4: 
uOv &vwdobovvrov zgóg cbvvo/g (qui falsas res tradunt). 

2) &vrxiveicJoi, prim. ap. Aristot.? not. propria, Ap. 
nostrum exstat 2, 66,3: o6 Ovvdutvog O08 Aaftív ovOcv doyóv 
ovO0' ébozrÀov Óu& vÓ zQüg zv évotueog dvvvxuvelo 9a, vóv KAso- 
uévQ, occurrere. 

3) dvruvizvvew, prim. ap. Aristot. (e Theophr.); e. not. 
repugnandi, contra spem eveniendi: 16, 2, 1: vÓv xorà vnv 
zt0ÀLoQXLav | dvzuztLzttÓvtOY | Git; 24, 19, b: Ónóre vovrov 
dvrLTLzUTOL Tig rcQoOfAcG TOig $z0 "Pouoiov ygogouévoig ete. 
Adde 2, 49, 8: v avrizvizvvy và vfj; vóyyc. 


4) &vruoAereveo9or, ap. Dinarchum (et Phalar.): 1, 8, 4: 
xUgLoc ytvÓutvog v&v aGvruroÀutvouévov, adversari alicui in 
re publica. 4, 14, 2: và» aGvruzcoAuevouévov  wovyyogobvtov 
cvroU; etc. 

5) &vrorxodouci», prim. ap. Polyb., ,praesertim dejectas 
ab oppugnatoribus partes muri instaurare: 1, 42, 12: o9 ui 
GÀÀ' 0 ys OvQorryOc... ot0ev zcagéAeure vv Ovvovóv, aAÀAG và 
u&v &vvorkoóoud» và à dvruuevolAeUov o) v» vvyotoov &rcogíay 
yvagEiye vOlg bztvavrtotg; 16, 30, 6: Ó.à «dv uevéAAov y yibov 
0L IMaoxeóóvec TG) xard cÓ zvezvtuYXOc bó vÀv &vdoOev &rcQ- 
xoÓounuévq vetycu etc. 


6) &»rogSaAuctv?, prim. ap. Pol, resistere, adversari; 
usitatissimum verbum apud nostrum: 2, 24, 1: zrogaflóAug 
&vrog2aAudcag [moóg vi]. 1, 17, 8: ónéAaflov Bagvrégog zrooo- 
ócta Jot zragaowEvfjc, OU Tic &vrop Jo uti» Óvríaovrar volg zcoÀe- 
uLoLg; 23, 10, 3: zrgüg vÓ zzAfJog &vropJaAuciv ,adversari 
voluntati^ (Schweigh.); multisque aliis locis. 


1) cf. p. 9 v. &uquóoseiv; ap. Plat. eadem cum notione &vrido£á- 
Cetv legitur. 


2) un. loc. de gen. an. 4, 3, ubi xevsiv et &vruxevety inter se oppo- 
sita sunt. 

3) ógSoAusiv non exstat, sed óqSeAuiy etiam ap. Plat. cum signif. 
dolendi ex oculis. 


9* 
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Ex decompositis addo 

7) &vrazocvéAAew: 21,45, 22: Ówfjpovg 08 eixoot Ói0óvc 
zwiloyoc, Óv rv voudv AAovg &vroazooréAAov (priorum loeo 
mittere alios). 

Adde 32, 5, 3: $) oíyxAnrog vóv ovégavov &rredéEaro . . ., 
xai và uéyuora vÀv za a)vfj vouuCouévov Ócouv &vrazréoveus. 

8) &vrurcago«eio Jar, prim. ap. Pol. ,e regione situm esse, 
oppositum esse* (Sehweigh): 3, 37, 7: / à E)o7: voUroug 
&ugorépoig (sc. ydpotc, o$ vOv zcp0g viv uegquflgiov vórzcov 
énéyova, vfio a9 fudg Jaldrrog &mó vÀv &varoÀdv dg mc 
vàc ÓVGtig) cg ztgÓg vdg Ügxrovg vruvopdxevvat wovà vÓ Gvv- 
&yéc dz0 vÀv dvavoÀdv zcag/xovoa you ztQ0g vdg ÓvOtig, i. q. 
&E dvavriov zvogéxevrau. 

B) apud Polybium unum in usu versantur: 

1) &vruuevoAAe er ! ,cuniculos contra agere* (Schweigh.) 
1, 42, 12 (cf. s. &vrorxodoutiv p. 19); 16,31, 8: voD Gvriue- 
vaÀAEUELv voig zvoÀeuLotg &rcéocnoav. 

2) &vruzvvQO&/eU», , vicissim igne signum dare* (Sehweigh.): 
8, 30, 2: và» uév 2dvviBlav &óet ovvdwavro vfj zóAer . . . àvdwot 
7ztUg émi voU vdqov ..., vobg Ó8 rztegí vÓv Toaywuóv, Orav 
tOccL vrobro yuwóuevov, &yOo9ev &vrurvootUooL. 

Ex decompositis huc spectant: 

3) Gvreugatveiw ?, adversari: 18, 28, 12: regi voívw» àvay- 
Xoiov T» zcgotuti»v ydouv voU umóé»v &vreugaivew voig Tuevé- 
Qaig &ztogoeotr. 

4) àvvezrL0XzvtELV, vicissim eavillari cum aliquo [v:và]: 
18, 7, 5: ó Oi Tiívog o)x &nódg uiv T«ove voU GuACrOv 
yAeváGovrog* wu?) BovAóuevog dà voic OAAoig Óoxeiv, &vveréowwwe 
vó» Gizccov. 


1) ueroAAeUsuv ap. Plat. (pol. p. 288D) est aera eruere. 
2) àuqaíveuy att. propr. et trans. vi usurpatur (év xeróztroo ete. ap. 
Plat.. De decomp. cf. adn. Schweigh. ad h. l. (18, 11, 12). 
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A TIO. 


A. Praep. &ztó abundanter exstat nullam novam notionem 
simplici verbo addens 

a) in verbis quae in oratione attiea usurpantur, cujus- 
modi sunt: 

1) &zraAAoroLoU», ler ex script. att. prolatum !, cum sim- 
plex verbum eadem notione apud illos sit vulgatum, apud 
nostrum perrarum. Compositum compluribus locis Polyb. legi- 
tur: 1, 79, 6: Zagó ... àmmAlorguo 9m Kogynóoviov; 1, 82, 
7: và xarà viv XagÓóva ... àvóyyavev &rnAovowouévo ; 2, 50, 
5: sceguxagno 7v (ó Zdoovoc) và ut) ... «v 2dvriyovor sig véAog 
&renAAovououévoy &cvroU ; 3, V1, 1: BovAóuevog . . . &rcaAMovQuoty 
tfío rz:o0c "Pupuetovg eUvotarc [rob "IraAuórac]; 10, 6,3: &mo»- 
vag rmAAotQuUXévat wai zcoÀeulovg abroig zcageOXevaxévau 
(£pm); 30, 1, 6: vOv . . . 'Pouaicv dznAAorovouévov vf; . 
Eiuévovg edvolog. Adde 21, 20, 8: óidóvrog [24vrtóxov] zraga- 
Xo'jua vàg zcgóvegov dq juOv dzcnAMovovouévag zóAeg; 32, 5, 
7: drzAAorgicvo (f aóyxlgvog) voU BacuAéuc; 39, 14, 8: vd» 
&AAcv "EMajvcv oyeóóv árcávcov. dzegAAovououévov vfi; " Pouatom 
quAcos. 

2) d;roÓt0óvat; praep. supervacanea est in illa dictione 
cóv9nua cO7c00:0óvot, quae legitur 8, 22, 5: v0 o/vJqyua 
7ztQ000vgté&ag ó BáAoc Grédwxe; 2, 67, 1: v0 osv9nua .. . dze- 
0635; 3, 105, 4: vob cvvOXZuerog Gzo009évrog; multisque 
aliis locis. 

3) dzvozrÀaváv vw dzó *w»0g; activo in genere hoe comp. 
att. non oecurrit, quod est Hippocratis; in passivo semel ex 
Isocr.? affertur, sed nudo cum genetivo conjunctum ; zAeváv 
in attica dictione vulgatum. 3, 57, 4: o? fovAóuevoi zog 
txacra ÓiaG7ztdv vy Owjyusw» odÓ  dzomAavdv drm vüjg mgaoy- 
pavtkiic órzro9éoeng vobg quAmkoobvzag. 

4) dzrocu;có», quod comp. ex att. script. uno Isocr. loco 
reperitur. Scehweigh. affert 30, 20, 9: ó ó& BaoiAebc ovuui$o»- 


1) Plat. Tim. p. 65A. Dem. p. 255, 3. Isocr. p. 493 E. (praeterea 
ap. Aeschin. et Hippocr.) 
2) Panath. p. 271 D. 
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vog a)vQ voU vouíov yvobg viv vflg OvyxAyrov scQoatgeci» &lg 
véÀog GzeOi07cqQ0€»,. obÓtvüg qwjoag zcpocótiaJar; notionem 
igitur tantum tacendi habet. Adde 15, 29, 10: c4 zroAAol 
vOv wyvvavtAGv d$Óéug ógQoeL v)» ÓvaOvuiav wabi segvkdwnoty 
a)ri]g dzteOu0ztOV. 18, A, 1: voUr Etc dzc&OLOzcQ06Y. .18, 
7, 29: voU Ó' dzro0iczc0ovroc; ibidem vers. 6: ó 0d. Moxedów 
ózrouttÓLGcog GCogÓGvLov dtu 06. 18, 34, 9: sep. vÓv 
xouGv dzc£0L07c€, 18, 38, 9: voívuv 0€ ón9évrov ot u£v. GÀÀoL 
7t&vreg drceOi0zq0O», Ó Ó8.... 18, 51, 1: vabv  tizvÓvreg 
dztguo7cQ0Gv. 29, 14, 11: (Ove ul) uóvov xovozAayfiva, zzav- 
vag, GÀÀd waL vóv Dyr)ceayra vóv Àóyov àzociwzcijooi. 31, 19, 
6: gvvvorjoag vÓ ÀeyÓusvov ... O7c60(007c00€». 

&7t00L07cÓ» vL, relicere aliquid: 32, 21, 9: ó 0$... avoyo- 
 Qejoeg vabty» v?» &zówougwv dzcegu0zvrOE eic. 

5) dzoxofjoJot!, ,i. q. xofjo9aL^, adnot. Schweigh.: 1, 
45, 9: fovAóuevog dusoaíotg  drcoyoroac9o, voig Ewxrégcv 
ópuoic. 3, 70, 9 idem: JéÀov ... Gxsgoiowg Gzroyorooo2at 
vOig vÀ» KeArÓv óguoig. Adde 15, 25, 17: (foe zroÓSJeow) 
dzcoxofjo9o, voic EvoloynOtiotw eig vóv zroüg 2dvrioyov zcóAeuov. 

b) Composita hujusmodi antiqua, non attica sunt: 


1). d&zoavayxdlew, ex superioribus script. ap. Hippocr.? 
usitatum. 4, 46, 6: cv Óé zAelorov zragoAvycgoUvruv. éveyel- 
onoov dzavoy«acOévrieg scagayoyitew. — Adde 5, 24, 1: 709 
vij; (og Ovvayovonc, dzavoyxoLóuevog c0roU OvQorOzCEÓEUELY 
7zt&gL viv x vw ovevGw &££odov Zyoífooro OTpavorzrtÓtiq.? 


1) duobus quoque Thuc. locis 6, 17 et 7, 42 pro vehementer uti 
citatur, ut praep. majorem vim retinuerit; ex Pol. loc. hujusmodi est 
18, 15, 9: yore uà» y&o roig zroodórewc oi GrQeTsyol .. Ói& vÓ Gvu- 
qépov: Órav ye uv &nzoygncovtat, xoürrot Àouróv Óg 7odóretg. — 
Ap. Dem. p. 555, 21 hoe comp. est: abuti. 

2) p. 792C (ubi zoc«vayx. et &zov«yx. oppos. sunt) etc. 

3) priore loco codd. excepto C, qui ézeveyx. a Schweigh. receptum 
tradit, in &zev«yx. consentiunt, quod Hultsch. restituit; altero idem C 
a ceteris discrepat, cum &zevraeg &veyx. tradat, ceteri, quorum in numero 
est optimus ÀÁ, &ze«» &vc«yx. praebeant; «vrov; omnes habent; qua re 
Hultsch. recte corr. ézeveyx. et cum Reisk. «?roü. Àn &zaovreg &veyxa- 
CÓuEvog «eürobg GrQ«rozttÓteUtuy noster dixit, coll. Appian. civil. 3, 45 
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2) GroÓrÀobv, significare alicui^ Sehweigh.: 15, 4, 3: 
7tQ0c IMMoocoavdoon Owezéumevo GvveyGg, dzo0nÀOv a)vQ viva 
vgózov zragafefhykórveg ciev oL olvixeg vàg orovódg. Adde 
18, 19, 7: voyéog &meumov, droópAotvreg dugórvegor Toig 
Tfyeuócu vÓ yeyovóc... Usitatum est hoc compos. ap. Hippocr., 
Aesehyl. (Aristot). 

3) dzroxogvqotbv; ap. Herodot. vertitur paucis respondere; 
ap. Pol exstat 3, 49, 6: 5 uév ydo ó "Podovüg 5 9' "logoc 
7tQogayogevóuevog, óérrovreg sag &xarégav vi schevoáv, dzro- 
xogvgolou cvv [v] Naoov] vÓ oxfjum werG v?» zvgÓg GÀMj- 
Àovc O/vuzvt000», Schweigh. interpretante ,fastigatam ejus 
figuram reddunt, quod idem simpl. verbum significare posset, 
si Polybius hoc edi voluisset. Apud poetas quidem veteres 
simpl. in medio genere usurpatur notans fastigari (Hom. Ilias, 
Pind.) 

4) idem dicendum est de verbo dzo&£óvew, ap. Euripidem 
occurenie.! 1, 22, 7: ézci vo zrégorvog a)voU 7zcgooTlouoovo 0L05- 
goUv oiov Üegov zwwEvouévov ... . 18, 18, 18: quAonóvoc 
&zcoévuuévov  vÀv  wsgouOv, quos (ramulos) magno studio 
curant ut sint praeacuti^ Scehweigh. vertit; óf/vew satis. 

5) &grovyálew, quiescere, non ingredi (aliquid). 2, 64, 
5: el ^ jupeivag voig Aoy.ouoig dqmovydtor, wovarzcMoEdusvog 
vo)g j;zrevavrttovg ... ózéAefe smoujoac3Sor vjv Gvoyognoiww elg 
viv oixtiav.? Hoc comp. legitur in Hippocr. (epist); apud 
Thue. praecipue saepe simplex v. usurpatur. 

e) Ab antiquis scriptoribus sunt aliena composita v. 
haec: 


«) in aliorum quoque recentiorum scriptis inveniuntur 


1) &z09q99to)», familiarissimum nostro verbum, eum no- 
tione efferandi: 1, 67, 6: o) yàg oiov dv9gurmivy xofjo9oi 


[rjv iÀqv .. croe«roztót/0ac], quod cum parte quidem exercitus, ut 
videtur, Philippus progredi volebat, sed nocte interveniente toto cum 
exerc. remanere cogebatur? mE 

1) Ap. Eur. Cycl 456 hoc comp. exsistit in decomp. é&£ezo£/vew 
(,gang gu[pipen"). 

2) C. un. àgxovy. habet, quod Schweigh. legi volebat. 
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xoxo Ovufloivet vc voicórag Óvvdueig, Ovav mob tig Ogynv 
xai OLafoÀiv àuméocoL. zgóg wwwag, GÀM drmooopvoto9ar, và 
veÀevrolov xai zvapocroruX)» Aeugéávew ÓOuk9tow. — 1, 70, 1: 
Seco» Or, voUrov dzoOqnouoDévrev vuvÓvvevovot zrgogavdg 
ot Kagyugóówo, ... 1,79,8: éfovitvovro züg ... &modq- 
QuOcoLEV vG zrÀJ zg0g vo)g Kogynóoviovg. 1, 81, 5: ov 
uóvoy «à odpnavo vOv dv9odozov wai vwa vàv iy asvoig ysvvro- 
pévov &Xxv wai gvudvov  dro9novoto9o, cvuflaive, «ab c&- 
Aéog dfofJqro yiveaJot, zcoÀ0 08 udAuova vàg wvydc.. 1,81,9: 
dzo9noo9évreg ékéovgsav vfjg dv9gozrivng qiotoc, multisque 
aliis locis. Hoc comp. prim. ap. Pol. reperitur. ! 

2) &modSqyÀvvew?, prim. ap. Theophr.; 32, 28, 6: voüg 
xovà vov hoa» dv9gorrovg o)x ifoUAevo wow ov0éva vgózcov 
dzto9yÀAóveo2a, Óu& viv scoÀvyoó»tov etgrvyy. — Simpl. vulgo 
in orat. att. | 

3) &oxogadoxsi»v, prim. ap. Pol, cum not. exspectandi: 
16, 2, 8: asróg óx0 vàg vgoidag dvayogücac ... dmtxagadó- 
xXEL vtÓv wivOvvov. 18,48, 4: cuvefloVÀAevov a)vQ cgeoflevtac 
zéuzety .., Vva ut) Óoxjj ... droxagodoxeiv viv IMvvióyov za- 
govoiav. 21, 86, 3: zroA? zAfj9og éSelaoduevog Aetag dréxoga- 
0óxeL vobg £x vfjo zcÓAewG. 

4) &zouogrvoti»v , testificari, primum ap. Polyb.; 31, 7,20: 
zvÀéiovA ye uj» ovwvfoyugcav cvoig Poótoig zvgüg vÓ wvvyeiv fj 
ovuueytog oL zcegi và» Tiféguov ... . Oro, yàg dzouagrvo- 
ofjoovttg .. zt&G0L volg Tfl; OvykAsvov ÓÓyuact zcercevD'agynkévou 
vo)c '"Pooíovg. ^ Adde 31,18, 4. 32,1,2. Attic. ita simpl. 
usurpatur, ap. Plat. simil. etiam éruuogr. 

5) dzrozicrt/ew", confidere; prim. ap. Pol: 3, 71, 2: ot 
yào "Pouoio, zoóg uev vobg óAd0tig vómovg ónózwwwg ciyov..., 
TOig Ó  émuzédoig wol wWuAoig drvezctovevo». ? 


1) simpl. $9409:0)09e( invenitur Plat. leg. p. 935 AÀ ead. not. qua 
simpl.: efferari. 

2) hoc compos. ex emendat. Reiskii (722) ab Hultsch. in contextum 
receptum est, aptissimum hujus loci sententiae; Sehweigh. codd. scri- 
pturam é&zóAÀvoSe servavit. Ceterum hoc v. etiam ex Clearcho, recent. 
com. poeta, citatur. 

3) Un..B simpl. 2z/ort&vov praebet. 
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6) dzooyeÓidGew, temere loqui de aliqua re, prim. apud 
Aristot.; 12, 3, 7: xadOürmeg Ó6 wai rmtgí vOv wovà iuonr 
d;ce0yEO0Loxey. | Ap. Plat. ita simpl. 

7) éqvovegtiv, prim. ap. Pol. [et Ps.- Hippocr.]: 1, 52, 8: 
a)c0g iv voig Zogoxoícoig bméusve, vobg werà sÀobv Ggwotet- 
gobvrag éx vig Mecofvne àvoaótyÓutvog i. e. exspectans eos qui 
serius (quam ipse) advenerunt. 21, 22,2: agvoregobvrog Óé 
vivog vOv rgeGftvrQO» (vOv "Podicv) sicexoMoavro voig Suvg- 
vaíovc, cum in tempore non adesset. Att. ita simpl. 

B) apud Polybium solum exstant composita hujus gene- 
ris haec: 

1) dzto91voto3or: 1, 75, 8: avvJeugr)oac wxvá viwag dvé- 
jv Gváoeug dzcoJuvoóuevov vÓ ovóua (v0U zcotauoD), ,arenae 
aggere oppleri* (Sehweigh.). 

2) dnoloidogéiy: 15, 33, 4: vv dxovo&vrow oL uiv dmt- 
Aoudógovy eüróv, oL Ó& srgoo3ovv. 1 

3) drcovgayétv, agmen claudere * (Schweigh.): 9, 49, 13: 
dztovgayhac utvà Tfj; ogevépac OvvGuecc GoqaM,| rvagegxeb- 
«ce v)» Ólo0ov a/rOig. 9,47,1: aGvoaAafQw ... vog Vuzovg 
ztgofjye vovroug dzovgayQOv ... .  5,7,11: Gzovgoayobrcaov 
ajvrQ vOv Komóv; simil 5,23,10. 6,40,7. Idem notat 
ovooytl» 4, 11, 6. 


B. Composita in quibus c;ró praep. pro alia exstat. 
a) Ex atticis his annumerandum esse existimo 
d;ztoyyéAAew eum zcóAeuov voce junctum, bellum indi- 

cere, quod legitur 3, 10, 1: "Proto ... dzoyycildvrow abroig 
ztóAeuov ... &lg zv OvyxovéBowor, óórmolaufitvovreg abrobg 
yUXGELv TOig Otxolorg, pro éayyéAAew zcóAeuov. 

b) ex comp. antiquis, non atticis huc spectant 

1) &zogrilew, eliam ap. Hippocr., quamquam in pass. 
genere vel intrans. c. not.  ÁÀp. Thuc. et al, eadem fere no- 


1) Casaub. àzi4oridopoei» corr., quod in Steph. thesaur. probatur; sed 
hoe quoque compos. un. ex schol. Plat. Axiochi subditivi et Suid. profer- 
tur. Att. juxta verb. Aoidogeiv, quod vulgo exstat, ap. Dem. (et Herod.) 
etiam ó«eAordogeia2o. (med.) reperitur. 
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tione (praeparandi) exstat é£ogríer! (Polyb. enim usurpat 
dovite» formam pro dorée): 31, 20,10: ó Ó& xowwvrjcaoc 
vig émifoMjc, dvedéforo wvív we votv 5vouudgew xoi vdÀAa 
7tQ0g vÓV zrcÀoUv d;voQvieD. 

2) dzvomvotio3er, perturbari; etiami apud Empedoclem c. 
óveigovg voce conjunctum, somnia depellere. Ap. Polyb. usur- 
patur de equis qui conturbantur: 3, 53, 10: à» « wougQ ov»- 
fn rcoÀÀobg Vrrovg vOv dzcemvomuévov . . zapodóbog &va- 
Opouéi». Plato ita OÓtazrrotto Jeu usurpavit. 

3) dzocxorotv; ap. Aristoph.? dicitur de pictura, in qua 
umbrae dividuntur ab lumine. Ap. Polyb. usurpatur de iis 
quibus tenebrae offunduntur: 1,48, 6: óve pre ovvvotjoa, 
uíjve Gvvtüsiv dóvacSo, và vyuvóuevov, dÀX  dmogworovuévovc 
ózó vi .. Awréog .. dmóAAvo9or, quomodo in orat. attica 
érmioXorob» v. adhibetur. 


4) dzoyeiv, in lliad. et ap. Eurip. exstans, pro éxyeiv vel 
xatayti»: 94,9,10: dzoysouéfvov vÀv $Odrw» ,defusa aqua* 
( Sehweigh.). | 

c) primum ap. Lyeurgum occurrit dzrooxeválsww o. not. 
detegendi (propr.: v?» ógogyjv, tectum); ap. Polyb. est remo- 
vere: 4, 81, 11: và dz vf; ytpag dzeowevalovro. 2,26, 6: 
roUro (i. e. viv Aeíav) dzooxsvooopévovg «oi yevouévovg eUGo- 
vovg aDJig éyyeugetv ÓÀocysoOc. Simili cum significatione 
att. in usu versantur dvaoxevdteoJor? vel uevoowevaseo dat. 


C. Ex tertio compositorum verb. genere commemoro 

à) ex aliticis 

1) dzrodyeiv , ap. Thuc.* eum not. dolere desinendi, apud 
Polyb. desperandi: 1, 58, 9: oi '"Pouotov xoi Kagynóóvo 


1) Plat. praebet etiam v. xere«orvew. 2) ran. 586. 

3) de Polybiano hujus verbi usu cf. p. 13. Ceterum tamen haec att. 
comp. &veox. et uercox. non illud xo3«orévet elg 10 &oqoAi; exprimunt, 
quod &zó in &zocx. voce simplici addere videtur (,bei Seite schaffen), 
ut fort. sub Cc ponendum sit. 

4) 9, 01; cf. Suid.: &zeAyrsevrac: rzt«oà Govxvü(Ón &vti ToU ztav- 
geuéyovg &ÀytUv. 
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Xdüuvovreg 1)ón voig ztóvoug Óià viv Gvvéyetav vv wwvósvoy &ic 
véAlog dzüAyov.  1,935,5: «dg a&zwyAyy«viag Wvxyàc vv Óvvd- 
ueov éni vÓ xocivtoy iyaysv eto. 

2) dzregeióca Jor, familiarissimum Polybio verbum; apud 
Plat. neutraliter exstat: nitialiqua re, ut etiam ap. Polyb.; sed 
multo saepius ap. hune trans. c. vi adhibetur pro aliquid in 
aliquem conferre, ponere in aliquo: 3, 107, 8: zrgóg votbrov 
dzrt&Qti0Eo Jo, vc zcÀAelovag dÀAziÓag; alia est structura in rell. 
ex ineert. libr. 27 (ed. Hulisch. p. 1372): é&wi vwa vouaveey 
dÀzióa ... dmQoeicaro vj» évegvOcov üzrogloy. Ut cum voce 
&Az(óo ila saepissime quoque cum voco. Ógy/v, Ógujv, ydpiv 
conjungitur, sequentibus praepp. etg, éz ete.; velut 1, 69, 7: 
&ztegeLOOVTGL .. vi ózég éxeivcw Ópyrv &üg oivo/c, i. e. odium 
in eos profundent; et alibi similiter saepe. 

3) dzvoÀ/ew verb. ap. script. att. c. n. solvendi, liberandi; 
ap. Polyb. notat etiam abire, discedere, et in act. et in med. 
(quod plerumque ita sumitur): 11, 16, 6: éx zageveroyuévov 
&7c:0À00€L; ,acie instructa se recipere vertit Schweighaeus. 
2, 34, 12: drzoAvouévov c)voU zcdÀw» tig. vàg 24xyépoog; eb al. 
saepe; cf. dvaAsew p. 14. 

Vim iransitivam ab attieis alienam ex parte habent: 

4) dzoódeiAuGv: 5,84, 5: cà Óà zÀdora rdv .. OJuoiv 
&ztótiÀia vy» udym.  35,4,3: vot MagxéAAov dzodeuMOvroc 
vÓv zvóÀeuov. Adde 35, 3, 4: (voutcavreg) vv ovgovyyóv &zro- 
ÓciluGv vÓv zróÀeuov. Attici dicunt dzroÓeuA Gv &v vivt , rcoóG 
vv, vel nude vuwóg (quod etiam Polyb.) 

5) &oÀmotiv, ex prioribus script. uno Dem loco! c. deli- 
randi notione usurpatum; ap. Polyb. est ,nugando, delirando 
aliquem superare* (Schweigh.): 34,6, 14: zrOg ovx üv sixó- 
vXG Óóbetev ézcepfefyévou wat. dmwoAsAnoraévat vóv ... 2vv- 
gn; 

b) Verb. ionica vel poetica sunt 

1) dgáAAeoSau: 10, 48, b: zragayevóuevog (ó "O£og) slc 
viv égnuov àzí vivag mzérQog drztopggÓyoac dbuO6 vÓ Qctua cf 


1) p. 398, 20. 
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fig .. àmi vocobrov (ote ví; zétgog iv voig wévo uépeoL 
zvÀ&kov 1) ovdótov dgdAAeo Sa, vi» woarogopiv avvob, i.e. ut.. 
desiliat. Invenitur hoc comp. etiam ap. Aeschyl. et Aristoph. 

2) àgéwew, jam ap. Hipp. et Aristoph., decoquere: 34, 
10, 12: vo€ óyÓóov uégovg uóvov àgewyn93évroc. 

c) Ex compositis a recentioribus fictis affero 

«) ea quae ap. alios quoque posteriores script. exstant: 

1) dzeAzilew, desperare: 1, 19, 12: dzreAztooag L4»»iBac 
và ztodyuovo. 1, 55,2: vfjo yfjo ovy Olcg dzjnibov. 9,63, 
13: ófAov dg d»vmóovorog yévow Uv $ vv damwyhnuóvov 
vóÀuo, multisque aliis locis. Hoc compos. Epicur. quoque 
habet. 

2) G7t 09 €oUy 1, prim. ap. Pol., deorum honores alieui tri- 
buere: 12, 23, 4: éxéivog (ó KoAduo9évyc) uiv od» dzo9coby 
"4M Eovdgov éfovi9n, (Tíuotog dà usibo sow Tuiokéovra 
vÀv émiqovcovávov edv). 

3) dzoJtogtiv, prim. ap. Pol., longe prospicere; 27, 4, 
4: zvagexdAovv vobg "Podiovg wetà .. và zogóv fovyiav yv, 
&zt0J&0pobvreg vÓ yiwwópuevov. 

4) dzvoxoeuovvóvat, éovtóv, se suspendere, prim. apud 
Aristot.; 33, 5, 2: elc xoíatv dy9eig xoAw0lq vàv 2x vfjc a0Aatac 
7ztagoztezcevaguévov éavrüv Gzrexoéuoot». 

5) dzoviyeo23or (simpl. est verb. poet.), prim. ap. Pol. 
(saepius ap. Plut): 16, 3, 14: (ó 02) dzcevi&ovo zgóg vi» éi- 
Bon9obca» avvQ voumuoAco». 

6) dguvnábeoJot, prim. ap. Pol, i. q. dptzvzcelety verb. 
Xenophontem, abequitare: 29, 17, 5: dzcoóetAu.&cag eig zzóMv 
dguvzcácato. 

his addo ex decompositis 

7) drréuqaiyet , prim. ap. Polyb. 5, 47, 10: xai ydg üv 
ÜÀng émouwveróv órápyp wovà id véyvm , vi» yt GU yKQLaLy Tv 
GO cov vOLG éuwiyoig évóef) xai veheicG drceugatvovoay £X üg 
7ztQo07rizvtELV vOlc Jecuévorg, de comparatione, quae non est 
ad rem apta, non conveniens. (Cf. dvreugatvewy p. 20. 


1) 9&to)v ap. Plat., sed pro: diis consecrare alqd. (75» dievounv); 
9tob» prim. ex Oenom. (saec. II p. Chr.), praeterea ex Jambl. affertur. 


— $99 — 


8) dzoxoSi», prim. ap. Pol, remotum ab aliqua re 
alicubi versari: 31, 10, 3: zregayevn9tig e?róc (T'aioc ó I'GAoc) 
€lg rdg ZágÓsuc, dmoxoSicoag àv vQ yvuvaciq ini Oy fuépag 
Oujxove vOv wxownyogosrrov. — Adde 12, 25d, 1: (Tíuoioc) 
dzoxcdicag l491v»nci. ocycóóv £vm sevrüovra i. e. procul a 
patria versatus Athenis. 

B) ap. unum Polybium in usu sunt: 

1) dzroóeguaroUoJat: 6, 25, "7: (oi Ovgcot) ózmà vw 
OuBocv drzroóeguovosuevot xxi uvüdwreg Ovoyonotor .. . yivovcat 
ztXvt£ÀAÓc; dicitur de scuto, ,cum corium humore laxatur* 
(Sehweighb.) 

2) &zrobvovgoto3o(: 2, 38, 3: (oi udyoaigot) dzó vabrac 
(vfjic zvodvnc wevogopós xougteg) &09écc &rrobvovootrrat wauzc- 
vÓutvoL wovOà ufog xoi xarà zcÀdrog i. e. acies gladiorum 
primo ietu facto statim strigilis (£/oroc) modo hebetatur. 

3) dzrovgotv: 16, 15, 4: dvayxocOTvaL... eg vi» Muv- 
Óiav drovoogavrag xcJoguicOTva, i. e. adverso vento ductos 
ad Myndum urbem appellere cogi.! 


AIA. 


Verba cum praep. ó:& composita familiarissima sunt 
nostro multaque hie offerenda. 


À. Abundanter praeter necessitatem adjecta est praep. óid 

4) in compositis atticis hisce: 

«) comp. 

1) OuxweAeveoJo:, ap. att. vulgo cohortari, ap. Polyb. 
jubendi notionem recepit: 8, 32, 4: voig ... fyeuóot velvew 
ÓLEXcAeUnoTO t0Uc évrvyydvovrag vv Popuoiam. obrot . . . &rpor- 


1) pro &zovovóOertiv codd. 15, 6, 6: vó Óà réAoc vzó río TUy"c &o- 
vovj9troUutvot uÉyo. TroUrov zrQofefhjxmuev gre .., Dind. eorr. oüzo 
vov9eroUu., quamquam fortasse nihil est mutandum et cum Sehweigh. 
(adn. ad h. L) interpretandum: ,licet fortuna (quam utrique inclemen- 
tem satis experti sumus) nos dehortaretur, vel nos ad moneret ne 
pertinaciter persequeremur bellum.* 
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vov» uecà vaUro vÓ zcgo0vOyOév. 18, 47, 1: zQorou; Éxonud- 
rucO» TOi; zvGQ  ldvvtóyov scgtoflevtoig, OwoweAevóuevot ... 
ztÓÀeEQv vd» uév o)vovóÓuww améyeo3oL .., 0gag Ó8 vbv zragei- 
AngtY . ., EXXOQELY.. 

2) óLozréurrew vel plerumque in med. óiazréuzeo2or; ap. 
att. notare solet: ad homines complures vel in diversas regiones 
mittere, ap. Pol. vulgata notio est pro simpl. mittere!: 1, 19, 
7: voU Ldvviflov . . Óuarceurzrou£vov avveyOg éx vfjc rcóAecG zcoóg 
vÓv Ldvvava. 4, 84, 8: ot wuvíjcavreg .. và zodyuata ... 
OLeztéuzvovro ztQ0g vobg divoAo/g, et aliis a Schweigh. allatis 
locis. Adde 1, 22, 1; 62, 3. 3, 15, 8; 34, 4; 40, 7; 69, 5; 
84, 1; 106, 7. 4, 16, 5; 17, 6 etc. 

3) óLazopeiv, etiam in med., hic illic etiam ap. Plat. et 
al notans magna in diffieultate versari, animi dubium esse; 
ap. Polyb. usitatissimum est pro dubitare, quaerere ete.: 1, 60, 
6: vÓ u&v zcoGvov Ournóger vt Oct yofjoJau voi zvagotot, avÀAo- 
yttóugvog 08 ... 4, 20, 2: &uov Boeyb Ówamogfoat zceQi vti 
Kvovav9éov  dygióvqrog, zvüg Ovreg . . . Óujveyxov ete. Adde 
1,3, 9; 78, 6. 4, 69, 3; 77, 4. 5, 26, 11; 0, 1; 46, 8. 
7, 13, 8; 8, 27, 10. 9, 31, 3; 22, 7. 10, 18, 8; 11, 31, 4. 
12, 16, 6; 18, 9; 10, 1; 2, 5. 14,83, 2; multisque aliis 
occurrit locis, ubi atticis satis esset simplex. 

4) OuaztoeofevcoJor, etiam ap. Xen.?; de usu Polybiano 
adnotat Schweigh. in lex. ,i q. simpl^; 1, 11, 11: Óie7rgeo- 
Beíevo zrgóg dugovégovg. 1, 83, 8: OLozrgeoflevaduevot wat 
xoutoauevoL Ou Aóyov zc&vvag , .. eUOóxnoav elc. Adde exemplis 
a Schweigh. allat.: 2, 6, 9; 12, 3; 13, 7; 20, 5; 23,2; 
34, 1. 5,63, 2 et 6. 9, 42, 6. 14, 6, 11. 18, 4, 8; 
43, 1 etc. 

5) Óuereivevv , ap. att. script. trans. c. vi usurpari solet: 
extendere etc. Ap. Pol eodem modo quo simpl. in ling. att. 
sumitur pro: aliquid pertinet ad .., vel contendere in aliquid, 


1) ut omnino in verbis miitendi, eundi noster hanc praep. saepe abun- 
danter adjicit; cf. ex sqq. diozrocofsUsoÓeu, Óduequévosi, ÓuaztoorÉAAe, 
dueEuxyeio 9er, Oieuzt(zt&wy ete. 

2) h. gr. 3, 2, 24, ubi autem vertendum ost: in diversas mittere 
partes legatos. 
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in aliquem locum etc. 3, 37, 9: 8 (0gm) Óiavelven ... fc eic 
v)v &xt0g (9üAarrav). 9,5,4: dg xoi zgóg và OÀe OLavt- 
vovonc «fio évegtmxviag *oloecg. 5, 86, 4: obvog . . e&ayayów 
vÓ OcLÓucvov uégog vfjg Óvv&áuecg Otérewe zcgóc I'áGav, Gazam 
petivit (sim. dieit; Xen.: veivewv zrgóg vÓ 0gog) etc. Adde 
2, 12, 3: 0 udAiova zcgóg vovg EAMgvag Oiéreuve. 

6) item óLarnoeiv et ÓieqUÀdvrew simplicium verborum 
locum saepissime tenent multoque saepius his occurrunt; óÓ:a- 
vnotiv verbi exempla sunt: 1, 7, 7: Xoóvov vivà Ouevjoovv v7v 
7tÓ)My. 1, 45, 14: véÀog éxodvrroav vÀv &gycv xoi zcüvto Óue- 
v/orncoav dogoeÀdc etc. Adde 4, 65,5: éwefdAovro Owevroétv 
vi» &xoov. 4,84, 5: a)vobg dAev9égovg . . Ówovmoroc. lbid. 
V8&. 9: OLavQoeiv viv .. quM. |. 5,55,9: vov v)v doyjv 
cvuflatve, dzzà vv Ilegocv 2v. Óvevqocio9ot. — 5, 06, 13: viv 
ztavolÓc Óievüonoov etc. 

ÓLagvAdvctw: 1, 18, 8: ÓO.agvAdEavrog airoD vv .. . ni- 
OTw. 7,8, 4: OLeqiAobev oivQ vr» Goyjv etc. Adde 6, 48,2: 
viv éAevOegtav OwagvAdrveww Beflatoc. 6, 50,1: vó và ogé- 
v&ga fefoicg O.oqvAdrtsty. 9, 40, 1: vÓ vorobDrov Joc oisi 
BovÀeva, OuaqvA&vrew Y) vv 2491votov ztólg. | 29, 61, 4: dxé- 
oatov OL.aqvAdboag (vov zróMw) —3,100,4: obueg dxspalovg 
ÓLegVÀoSe. 3,102, 6: uóMg ÓiagvAarvov ví» zcageufoAf etc. 

7) Ótozriortiv, eliam ap. Dem.!, cum not. ,prorsus dif- 
fido ^ (Henr. Steph. in Thes); apud Polyb. ,i. q. &zuocei»* 
(Sehweighaeus.): 1, 67, 13: óiozovócavreg voig .. fytuóou. 
1, 78, b: OLazLovoÜDvrog voU .. jyeuóvog. | 5, 40, 2: Otazuoto- 
OGG vOlg 7zt€QL vy» c/ÀZv eic. Adde multis locis Schweigh.: 
1, 67,13; 178,5. 2,21,5; 206,6. 5,52,4; 61,5. 8,19,2; 
23, 9. 13,5,6. 16,24, 4. 18, 51, 1. 

8) ÓLozrLovsUew, eliam ap. Dem. et Aeschin.?; ap. Polyb. 
»l. q. ztioveveuy * (Schweigh.): 5, 40, 7: ÓOuazovesov vi» éni 
váóe vt0U Toíoov Óvvactetov 2dyaud. 


1) p. 870. 
2) ap. Dem. p.145 forma pass.: fidem invenio; Aeschinis loc. est 
p. 54, 39. 
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9) item OLewe/ósoJoL saepissime i. q. simpl est, cum 
hoe perraro usurpetur, composit. frequentetur; uLewevósu», 
praecip. pass. —  ec2o, etiam ap. Demosth., Plat., Andoc., 
Xen. 3,26,5: Oueweto9Jo, vfíg àÀn9elag iv voírow. 9, 63, 
12: óLewebo9a, voÜ xgaréiv vv avrwvobouévov, et multis 
alis loc. a Schweigh. allatis. Adde 11, 17, 1 et 4. 12,11,8. 
15,8, 4; 24, 5. 16,2,5; 20,8. 21,15,9. 29,9,9. 30,3, 6. 
31, 11, 2; 17, 3. 33, 4, 3. 

10) TW comp. denique hue referendum est, quod ap. 
Pol simpl ipsum est in longum trahere (de simpl. ef. 29, 19, 
3. 31,10, 5 etc.) Comp. exstat.: 28,2, 4: OueAxouévov vd 
Ó.oflovAtov. | 91, 27, 4: voU yoóvov ÓteAxouévov. — Ap. PI. legi- 
tur: diéÀx. vo?g ÓJaoAuo)vg, distrahere ocul.! 

B8) Ex decompositis effero 

1) ÓLavayvyvocxsw, etiam ap. Isoer.?; ap. Polyb. hae c. 
perlegendi notione, quam ódueyuyvoowew ipsum apud nostrum 
praebet (efr. 3, 32, 2. 21, 11, 3), exstat: 31, 21, 9: evvrá&ag 

. XEAeUeLv. (ràv  oivoyóov) &zroóid0óva, vQ Zfuurroliq (ró. zc- 
v&xLov) zcogoxofjuo OLovoyvOvot, — 931, 22, 1: vabra OLavayvobc 
ó zfnufroLog, xoci cvvvorjoag vàg )z09éotig. 

2) óLagiévor, bis ex Xenoph.? citatum, c. n. dimittendi; 
2, 54, 14: vobg Maexedóvog m^ oixov Ówagij«e zcávvog tig v?v 
yeuuaoto». 3, 109, 18: cabra xai voaPra. zcapgeuoAéoag Ó Zde)- 
xLoc OLaq«e vo)g zv0ÀÀo)g eic. Adde 3,33,5; 44,13; 55,7; 
63, 145 64, 11. 2, 64, 3. 4, 10, 1. 5,57, 1; 66,5; 96,2. 8, 
28, 10. 10,34, 4. Simpl. plerumque satis erat. 

b) Superiorum seriptorum, non atticorum hujus generig-.... 
composita sunt haec: 

1) diafuaDeo2ot, prim. ap. Eur.* (et Theophr.), cogere: 
eohibere: 23, 12, 2: OLafluacauevog Ó& ví» doJéveuav vj ovvn- 
Seq vij rcg voU zcagfjv iE "doyovo tig MeydAqv zóM» a$914- 
ueoov. Alt. simpl. salis. 


1) Plat. rep. 4, 440. 

2) p. 275 À et 283 À quamquam codd. inter se non congruunt. 
3) h. gr. 4, 4, 13 et 3, 2, 24 (, dimittere exerc.^). 

4) Eur. Iph. T. 1365. 
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2) dioygvrevetv, vox Aristophanis!, pervigilare. 21,26,11: 
Tüg vóxvag OLaygvzvdv ÓuoAoggoro zrpóg abvóv.  Siropl. ap. 
Plat., et c. »óxvag voce conjunctum ap. Xen. ? 

3) ótozretAéiv, verbum Herodoteum:? 1, 78,15: uerà 08 
cabra Oureujooro ur3éva. gépew OrmAov zcoÀéutov xov' adráv, 


c) magna est copia novorum verb. compositorum, in qui- 
bus praep. supervacanea est; ex his sunt 


c) ea, quae praeter Pol. apud alios quoque usitata sunt, 
haec: | 

ec) composita 

1) ÓoyciGv, prim. apud Polyb.*, afflictari, animo angi, 
timere: 3, 102, 10: 4»ifeg Ouxyovidcog vo)c "Puouolovg. 
3, 105, 5: ÓLoycv.acag u7) ooo. voig 0Àorg. 4, 10, 3: Óua- 
yoviácavreg u) ... émv9Ovrou ogiow; et alibi. 

2) óLaÓdwvetv, prim. ap. Pol, obtrectare, violare: 4, 87, 
5: 2Aé&avOgov, Ore Adflou xougóv, Óiédoxvevy. Eadem fere not. 
att. simpl. | 

3) OiatrAorvzveio Jor 9, prim. ap. Polyb., alicui invidere: 
rell. 164 (p. 1365 ed. Hultsch.): ot 08 óioCpAovvzcotuevor zroóc 
vóv Zwzicova érmefldAovro Ówac)gtiv vàg zcoáécig aProt. Apud 
Plat. ita simpl. 

4) ótaÀyst», pr. ap. Pol, dolere: 4, 4, 2: voiíc yuyvouévotg 
xai vÍj zcagerzLÓnu(q vo. zfopuudyov O.aÀyobvrec. 

Adde 16, 34,4: ÓiaAyÓGv émi voig yvyvouévotg. 

5) óiadp&ooco2ar, pr. ap. Pol, prehendere: 1, 58, 8: éx- 
BéAAovo. yàg (oi ePysveig Ogve9ecg) vàg mAmydg, fog Uv .. 
GÀÀZÀcv Ó.adoGScvror, dum se corripiunt; óià praep. vi distri- 
butiva illud dAAZAov auget praeter necessitatem. $ 


1) ran. 931. 

2) h. gr. 7. 2, 19. 

3) non affertur in lexie. Sehweigh. Loc. Herod. sunt 2, 121 y et 7, 15 
(item ap. Aeschin. e. Tim. p. 12). 

4) praeter Pol. un. 2 Macc. 3, 21. 

5) in Steph. thes. un. Athen. 13 p. 588 E affertur. 

6) cf. Schweigh. adn. ad h. 1. 
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6) óiaAcac2ar, prim. ap. Pol., corrumpere: 11, 7, 2: 
7ztQÓvtgov üzréAumt vOv dvaOnuárov, vóve zv&)Ay ürcavco. ÓteAc- 
B6jce«ro. Ead. fere not. simpl. ap. Plat., Xen. 

7) ÓtazrvgOtvco Jat, pr. ap. Pol, igne signum dare: 1, 
19, 7: vo) Ó' 24vwfov Oiazvootvouévov xoi ÓOtazctuzvouévov 
GwvexOc &x vij; ztÓAECG 7tQÓc vÓv Ldvvovo. Simpl. act. ita ap. 
Xen. (Aristot.). Cf. &àvruzcvoaesew p. 20. 

8) ÓLacxopzrilev, pr. ap. Pol, dissipare: 1, 47, 5: ózró 
vfi; voU 0oU Bíag ... eOécg àv vfj waroqopgü zagodSeio3or xat 
ÓLacxogzriGeaOaL, 27, 2, 10: cü vOv Bowrdv &9vog ... svou- 
Óagu0de rvron9év wavcÀó9n xoi ÓwtOxogmicOn xarà nóhttg. 
Ap. Hecat., Luc., Jos. ete. simpl. ita. 

9) óia0voorryciv , pr. ap. Pol, belli arte uti in aliquem: 
16, 37, 1: vobra ÓteovQoríyc. 21, 39, 9: (ot l'aÀdvot) Óte- 
ovgotíyov» robo "Puuatovcg. Eandem vim habet simpl, diver- 
sam ab att. or., 3, 71, 1 et 9, 25, 6. | 

10) óacracióCeiv, prim. ap. Aristot.!, sed vi trans.: sedi- 
tiones inter aliquos concitare; ap. Pol. legitur intr. c. dissi- 
dendi notione: 1, 82, 4: ot Ó8 ovgovnyoi ... O.eoraG(acov ztQüc 
cgóc. 2, 18, 8: ot Ó& lakdrot .. . ÓtaovaciácavTeg zcQOG 
0güs ... émoujcovro vi» émoydoonaw. | A, 53, 1: Óvcoractacoy 
7tQ0c GÀATAovc. 

11) ótaozctíÓeiv, pr. ap. Pol.: 4, 38, 9: ézi vocotro Oié- 
oztvoa» MeyaloroAirav.... Gore Meoonvtovg $rxó vv ovuud- 
yov zcQo00ey91vot. — 32, 9, 5: Oiéozevoav ... oi voU Zfevxtov 
vEXYLOXOL 7tQ0g vÓv OrQorpyÓv utiva, vóv IIoAsftov y v$j' Poug. 
Rell. 44 (p. 1373 ed. Hultsch.): vo)g ovgotivog Ótco7cevioog. 
Att. czcevÓcu» simpl. ead. c. not., sed plerumque eum acc. rei 
conjunetum. 

12) óiaogdAAeo2or, jam ap. Aeschin.?; ,i. q. simpl. 
adnot. Schweigh.: 3, 44, 10: £gr zroAAoig avro)g... &pyoug vai 
xivOUvotg  émweyetgykóvag iv ojÓevi OieoqdAJat. — 3, 81, 12: 
o? OLeGqXÀn vf; émifoAfc; etc. Adde 5, 81, 7. 6, 9, 11. 18, 6, 8. 

1) pol. 5, 4. 

2) p. 66, 34 et p. 33, 2. 


A poem 
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13) diaoqaAiteo2or, pr. ap. Pol, munire, tutum reddere 
aliquid: 5, 69, 2: vobg Ó& (vózovg) voig yetgozoufroig cra- 
g4£voig ÓuogoMuouévocg. Eadem fere notione alibi Polybio 
simpl. familiarissimum est, quod pr. ap. Aristot. exstat. 


14) duauuDvoltew , pr. ap. Pol, inter se susurrare: 15, 
26, 8: uvy9Sibovveg xoi ÓtewuiSvorCovreg  àEeAfonoav obros 
(rt unó' avrÓv tiÓéva, zcGg ... àx vfjg éxxAgotag drceAs9n. 

15) óLege9iGewv, pr. ap. Pol.:: 9, 18, 9: ówge9ioag vovg 
&v vfj zÓÀe., cum excitavisset. 

16) Óuwegumveier, pr. ap. Pol., interpretari: 3, 22, 3: Gg 
(avv31j«ag) xo39* Ocov 1?» Ovvoróv dxguféovava Ótcgunvtvoavrec 
jutig ozoyeyodqoaut». 

17) Óievrovetv, pr. ap. Theophr., habere, servare vim: 4, 
43, 8: Ouevroveiv oiv o)xér. Óbvorat (Óó otc) sóc ví» àvw- 
z:égag ycQoo». Eandem vim ap. Hippocr. simpl. sumit, quod 
non est verbum attieum. 

18) Ouxyvevewv, pr. ap. Pol, investigare: 4, 68, 3: óux- 
vevovteg zt&Qi vdg ztQovoueioag &urtiztvovOLtv &g vobg ztQl . ... 
Att. ita simpl. 

19) óogyileo Jor, pr. ap. Pol, ji. q. simpl.4^ (Schweigh.); 
2, 8, 18: OLopgyioSévreg éni vfj zagavopug. | 4, 4, 4: Ótogyuo- 
2eig Ó Zloglueyog ei Jeig airotg iq veAéog imdgyewv. Adde 
5, 42, 1. 20, 6, 10. 


88) Ex decompositis sunt proferenda 


1) ÓLoxoréyew, pr. ap. Pol., cum verbi xeréyew notioni- 
bus, i. e. obtinendi, retinendi, coercendi etc.: 2, 17, 5: và Ó6 
7ztgQóc vÓv 2dÓpíav Tóm zgocíjkovra yévog &AAo . . Ówx«avéoyev. 
2, 70, 8: &L ... éni gay) vv wotgGv dvrervoujoovo , ÓLe«ar- 
écye» 0d» vy» doyév. 2,51,2: Ouawarégew vàg ... énufloAds, 
impedire. Simil. 4, 55, 6. 21, 21, 7. 6, 55, 1. Adde 11,13, 2. 
11, 16, 1 (Otoaxavceiye vobg uuo 9ogógovc, cohibebat). 


2) QiazoaréAAev, pr. ap. Polyb., mittere ad ..; 5, 42, 7: 
émiOTOÀTy zÀdGog Og zog 4yovto0 ÓwxrcegvoÀuévrv rrQoO0cvEyxE 
TQ faciA&, 18, 22, 29: zwwvOavóusvog và cvufaivorra zapáà 

g* 
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vÓv OLcz00TvtÀÀouévov. | 91, 23, 18: zcgocavéyow vij ragovotq 
voÜ OLazcv00ToÀncouévov zcQÓg aXróv. Adde 5,17, 9: vobg yoau- 
Hevogógovg OLazréoreLÀe zcQÓg vÓg ... OvupeyiÓag zrÓAcig. 30, 
8, 5: 0c xai zoAAdug tlg viv Mowsdoviar imemAsóxe Owaze- 
OvaÀuévog $70 vÀv zootigmuévo». 


3) diaovviovoo2or!, prim. ap. Polyb., suscipere, inire ali- 
quid: 1, 42, 13: zroAAobg $zég voUrov vo0U uégovg, xoi zcaga- 
BóAovg &yGvag Ó.acvviaravo. Xvviovac9a, sodyuc vv et atticis 
et Polybio ipsi est familiare c. not. ingrediendi aliquid. 


B) Polybii sunt propria, singulis plerumque ejus locis 
inventa 


ca) ex compositis 


1) ÓtaycvoStrei», in certamen committere: 25, 4, 7: é0ó- 
xov» yàg oL "Pouoiot và «ocrà vobg "Pootov; xai zfvxiovg Óia- 
yovodereiv.  Simil 9, 34, 3 simpl. adhibetur pro incitare ad 
bellum; quamquam hic simplicis verbi usus ab att. discrepat, 
ubi est abs.: certamina instituere spectandi causa, designato- 
rem esse; notionis ambitus verbi simpl. amplificatus est. 


2) Otologigca3au: 21, 26, 11: xaL vàg véxvag OtoygvzvGv 
ÓLcÀoqUpero zcoóg abróv, lamentabatur. 

3) Ótoyvooto3oi, munire: 5, 46, 3: xovaAafcv vóv OcóÓo- 
TOV... TO zuQü v?» Murqv cvevà Ótoyvoouévoyv vágooug xat 
qdoo&t. — Alt. Oxvpot». 


B8) ex decompositis 


1) Óiazro9vfoxewv, mori; 16, 31, 8: émi voÜ zvvcuoroc 
ÓLaucyeodL wai Ó.azro9vijOx&v zvgüc vob fioLouévovg. 

2) óve&rxveia9au, pervenire ad .., 10, 29, 3: o?g [vózvovc] 
&eL OLexfáAAeww aivóv fug sig vàg ómegBoAdg Ówbi«owo, pro 
simpl. dgixouro. 


1) ab Hultsch. ex primae man. scriptura opt. codicis À Ó**gv»v(ora- 
c9«. restitutum est; A? ceterique codd. habent dj cv»(or. 
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3) OLeuzcizvvew, incidere, ,i q. &uzrtzrew* (Schweigh.). 
38, 7, 4: AoDti» tig vi» szgóc "Pouotov; GAMÓvorra Ótsuzce- 
cóvrac. Adde 8, 28, 5, ubi ab Hultsch. ex eodd. restitutum 
est, qui óÓrazuzwróveov iradunt: ?vy . .. o4 uév bnoysiotoL 
ytvowro vÀv Oteuzuvtóvrov, à praeter necessitatem addit 
,Dütüber gu, bin gu^ vel sim., ut in óre&tw». eto. 


B. Praep. ó:ià pro alia exstat 

a) in compositis aiticis 

cc) cum una praep. conjunctis his 

1) ótaxagvegti», ap. att. absol usurpatum vel c. praep. 
conjunctum: zzgóc vi ete. Ap. Pol. cum acc. copulatur, per- 
ferre aliquid, eodem modo quo aític. éyxagrtotiv: 37,10, 4: 
viv émi vÀv Vrzccv woaxorá9etav ... OvvexyOg OtoxogregGv. 

2) OLazcvti»v pro cvazcveiv, se reficere: 31, 15, 1: OLazre- 
7tyEUAÓTtEG £X vfjo sv6QU aUrOUG yt£vouévuc Ovoyeoelag. 

3) ÓLaoXevdlewv pro xovoowevdlew vel zvagaoXevéters, ali- 
quid parare: 15,927, 9: vuvég và zroüg vàg faodvovg Ügyava 
ÓveoXe/oLorv. 15, 28,2: vdg zgüg dv&yxoag 0pyava Ówcoxsdalo. 
Act. hujus verbi pr. ap. Pol; med. se parare vel sibi parare 
etiam ap. att., ut ap. Pol. quoque. 

4) Ouargézrei, perturbare, dehortari ete., pro dzoroézcet 
attieorum seriptor.: 2, 47, 8: ZueAAe ... vo)g zwoAAo)g vÓw 
-youdy OiovQéWew. | 5, 4, 10: Oiéroewav (airobg) voU ur?) veÀe- 
otovoyfjoaL vXv wavdÀmur vij; zrÓAecG. 5, 69, 11: ÓOLargarreic 
dogoÀGg imoujsero v)v dmroydoncw; multisque aliis locis. 

5) Ovegydleo Jo, (apud Herod., trag., Plat. delere) pro 
xorepyabegJo., perficere, ap. Pol. usurpatur: 4, 22, 1: voroatro 
ÓLEgyacduevot. 3, 18, 7: ztoÀÀA xoi waxà Ówigyátovro. | Adde 
14, 5, 15: zroÀÀQv xoi woÀdOv Ouigyoouévov. — 31, 20, 5: o0 
OvEzrLOy/ELY volg .. voLoUro: OLegyacauévotg. 


B) ex decompositis hie exhibendum est 


ÓL.oviorac Jc, jam ap. Thuc.!; ap. Pol. praecipue pro pro- 
rumpere ex insidiis reperitur, quod att. (Thucyd. et al) est 


1) 4, 128: ràv évoeyxa(oev £fvuqóoov diavacrüg ÉEÉmoacoty Org 
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ébav(ovac Sav: 3, 14, 1: O.avoovávcov vÀv éx vij évéüópgoc No- 
uáócv. 5,13,8: ó 0€ Qiluni0g ... bnó viva Aógov breovákxet 
vobg AÀvoioic . ., àv Otavootávrtov eic. 8, 22, 5: oi ÓLava- 
Ov&vteg £X vfi; &véügag. liem 2,25,8. 16,37,7. Simpl ex- 
surgere est 18, 1,6; 4,1. m 


b) verbum Hippoecrateum ! est 


ÓLeyetoeLv, excitare, pro dv- vel 2£-, érmeyetoew (nisi 
pro simpl. verb. positum esse putas): 12, 26, 1: vo?g xouuco- 
uévovg ... Óteyelgovouw ot Odzttyyes. 


c) primum ap. Polybium occurrunt 


1) Q.oxAetew, vivé v. vel plerumque vivà. dztó vtvog. (etiam 
nude z:ióc), aliquem ab aliqua re retinere, impedire, inter- 
eludere etc., pro dzroxAe(eu» vel éxxAetewv (quamquam haec 
praecipue ap. Herod., tamen compluribus locis etiam attico- 
rum script. sim. adhibentur): 1, 82, 13: óOuexAetov vàg xopm- 
ylag vOlg ... . 1, 3, 6: Ó.oxAeLoavreg dz vfjc yopoog vobs.... 
10, 32, 4: ÓtaxAetovow» dzà vf; LÓLag zcageufloMc multisque 
aliis locis. 

2) óiexAtvew, excedere (vuvóg, &zó vivoc), vitare (v4) pro 
éxuAMvew : 11, 9, 8: OuoxAlvew àviovg )váy«obov vfjg &yopgás, 
foro excedere. 11, 15, 5: IloAvBi« émérabe vQ Meyolomoliu; 

. vobg ÓLaxewAvxóvog viv qvyjv cvva3ooloarr. égeopestur ... 
ei alibi. 

3) huic verb. óiovesew vt pro éxveseuwv vt, poetarum voce, 
adjungo (verbum ipsum ó:o». jam apud Alexim, med. com. 
poet.; hae c. not. autem vitandi pr. ap. Pol): 1,23,8: óié- 
vevov vüg vGv Óógydvov émiflolég, vitabant impetus. 

4) Otozcuztoévou pro &uzimoévor, incendere: 21, 46, 3: 
vabc OLazofjoat. 31,12, 11 idem. 


vQózqQ .., ubi schol. interpretantur: Éyrexev roU &vayxa(ov avuqéoovrogc .. 
&zo0tr&g diezoetrETO zÓS. .. 


1) ep. p. 12977, 387; praeterea in anth. pal. Hoc comp. non& 
Schweigh. in lex. aff. 


CoD — 


— 39 — 


C. Nune breviter enumero ea verba cum praep. OiG 
comp., quae quamquam praep. suam vim tenet, tamen ab 
altiea elocutione discrepant, cum 

a) alius sit illorum usus Polybianus; haec sunt 

1) Óioigeuv, irajicere, transire; 1, 37, 1: óÓidgovreg vÓv 
zógov. 5, 16, 5: Óudgog vóv wóAzrov. 1, 24, 5: &ig ZagÓóvo 
Ótfjoev; saepissime. | 

2) O,a0véAAéL» ,. c. not. dissentiendi, quam uno loco prae- 


bet: 18, 47, 11: Tírov zrgüg zÓ GvvéOgLov ÓtaccelAavtog ! oU 


éxvo9n vÓ OLofoíALov. Ceteris locis cum usu att. congruit. 
3) Otoxoget vt, aliquid contingit (oppos. ÓLaztízvTEL TL Bp. 
Aeschin. et Pol.); 18, 40, 3: otro và yévoc vfíc ÓqOLovoytac 
bzó zcoÀÀdw Trà yéyove. xoi vÓ u&v rzagG roig QÀAowg Owxyc- 
p&v iac o? Javuactóv, vü 0? za! oig 1) rwy) vfjg vouaieyc 


drzrágyeu wxxorcgayuootvgs. 


4) OLoyetollea Jar, necare; 8, 28, 8: 24vrioyog Ótoxeyet- 
o.Ouévog vtÓv 24yoióv; ap. Xen. aet. exstat pro aliquid tractare 
etc. Cf. óiegydteo9at p. 31.? 

b) antiquae quidem graecae orationis sunt, sed non atticae: 

1) óiaguóLew, parare, componere (ap. Eurip.? disponere); 
8, 7, 1: vÓv vgóztov voÜrov Ótmouoouévo, ztgoodysw Ótevootvco 
vOÍg 7r)pyotg, ,in hunc modum instructi^ Schw. 8, 27, 5: 
volro Óuxouocduevo, zo0g vÓ uéAAov .. érxetijoovy vobg waugoUs. 

2) OtaAcAsiv, jam ap. Eur.^*, colloqui; 1,85, 2: óioAoAciv 
ztegL ÓLcÀs060g. 9, 32, 1: JewgOv vobg soAAotg àv acroic 
ÓLaÀcAoÜvrag $még... 22, 19, 6: zcávvov ÓwAoAosvrov rcüc 
GÀAdAovg. 

3) óiegetóec Jot, ap. Eur. et, Aristoph. 5 propr.: niti aliqua 
re, ap. Pol.: contendere inter se; 5, 84, 3: (3coía) Oiegeióó- 


]) Guil. Dind. diecrévrog conj. in Steph. thes. v. diforeuo. 

2) diaceqiv v. fortasse addendum est, quod ex att. script. semel 
ex Plat. (leg. 5 p. 733) citatur, praeterea ex Eur. Phoen. 401, ap. Pol. 
autem usitatissimum est. | 

8) Or. 1452. 

4) Cycl. 175; AeAeiv ap. Pol. saepe i. e. q. A£yeww (ut ap. Aristoph.). 

5) Eurip. Hec. 66; Aristoph. eccl, 150. 
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uva ztEQl vfíc yooac (pugnare de loco). Sim. 21, 24, 14: quào- 
viue 7cQ0g voUDro Oitge.douévoy vÀv zcQeGfevrOv, cum vehe-. 
menter de hac re contenderent. 

4) ótavydtew, etiam ap. Hippoer.!; 3, 104, 5: Guo và 
ÓLcvydbevv, ,primo diluculo^ Schw. Simpl. est usitatum ap. 
poetas. 

5) diagasoxew , v. Hdt. ?; 31, 22, 18: gri Ó.agasoxovroc, 
ubi illuxit. 
| 6) duke, ap. Aesch., Soph., Hdt., Eur. (Aristot, Theophr.): 
2, 16, 4: (Ó L4rmewivog) àià uéonc vfi .. "IvaMag Ouf cic 
vÓ ZwweluxÓv wavatsive, zcéAayog, pertinet usque ad .... 

€) verba recentiora sunt 

«) composita 

1) diaxoÀvufGv, pr. ap. Pol, 5, 46, 8: zcAetóvow Oiaxo- 
Avufowvruov (róv Tiygw) zzgóc o)/róv, cum complures ad eum 
transnarent. 

2) óOtazrortiv, pr. ap. Pol, 3, 55, 2: voívg» (viv xióva) 
ÓLazteTÉGOvrEC, ,nivem pertundere caleando^ Sehweigh. Item 
9, 79, 6: OLozcezvovguévov &g fBáSog vàv Ao. 

3) óiacaAsciew, pr. ap. Pol., 1, 48, 2: dore xai vàg ovoàc 
OLacaAeUe.v , conquassare. Sim. 16, 30, 4. 

4) óuoovvAobv, pr. ap. Pol, t. t. de muris fulciendis, qui 
cuniculis labefactati sunt: 5, 4, 8: &uflaAov zv9p voic égetouaoty 
óuo0 zcG»y vó ÓiegTvÀAcuévoy woréfoÀe vtiyocg. 5, 100, 4: Óvo 
ztÀéO9oo voU veiyovg . . . OLEOTÜAcOQY. 

5) óiavagotieiv: 93, 105, 11: có» uerab? vózov ... Óiecá- 
qoevaov, fossa muniverunt; 14, 2, 3: votvov (róv Aógor)... 
ÓLECÓ.QEUE. 

6) óioóe/ew, pr. ap. Pol: 2, 15, 6: oi Otoótvovreg Tüw 
y6ocv», qui (eorum) terram permeant. 

7) OLazrovravevtiv?, quod un. ap. Pol. exstat; 4, 13, 7: 
émexvpugav (vÓ Óóyuoa), Otemwovraveécavrog vÓ  OuafovALov 
QuAczvzov voU BoociAéng. 


1) Epist. 1278, 48. 

2) Hdt. 3. 86 et 9, 45. 

9) ita Hultschius scripsit, fortasse non recte, pro Ód':aztpocr«rtv- 
G«&vyroc, quod codd. praebent (D di«croere/G«vroc); nam eodem modo 
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Simplieia non exstant verborum 


8) óLadogeriten Jor, (simpl. non invenitur nisi ap. lexico- 
graphos): 5, 84, 2: éx xewgüg voig Gepgisou; OLadoporiLóuevor 
XXL vUrvOvVteg GÀAAovg; .,protensis hastis pugnare vertit 
Sehweigh. : 

9) óuio9uiter, pr. ap. Pol.: 4, 19, 7: zcagexdAer votrov .. . 
óncJuicayra vobg Aéufovg émuvi3eo9or, Isthmum trajicere. 


B) decomposita: 


1) óuexBdAAewv, pr. ap. Pol., iter facere per...: 4, 68, 5: 
xarreAziLov wxroroy)ctuy robs IMoxsóóvag OvexflaAov v)» Zvvu- 
gaÀiav. 10, 28, 1: v?» &oyuov ... OtexBoAeiv. Sim. 10, 29, 3. 

2) Orebáyeiv, pr. ap. Pol.: 1, 9, 5: dogoAóc Tjón và wocrà 
v)v doy)» Oicbiyev, regnum administrabat. Sim. dicit 4, 57, 
39: óe9/u0c OLcbdyovrag và wovà vi)v gvÀakíjv, non diligenter 
curantes vigilias; 4, 73, 8: ?va «ó Ótxotov avvolc . . Otebéymnron. 
9, 71, 4: voc ovuudyovo . . . & zcdoy quAavOourztio Otcbfjye; ete. 

Ad finem faciendi, componendi not. hoc decomp. inclinat 
3, 21, 6: Óvvazóv elvat Aóyg scegli. vOv duguofigrovuévov oueSá- 
y&». 5, 1, 5: Aóyo Oub&ysw vi» ... Guguofieyov. 

Item dicitur 1, 71, 1: co? fiovc Qie&ayayóvrec, sustentare.! 


quo zrovreve/enp etiam zrgoocrorteUe.y notionis circuitu prolato significa- 
tionem regendi accipere et accus. secum habere poterat. Cf. Mullach: 
,, amm. ber griedj. SSufgar[pr." p. 333, 12. — zgoocrereiv c. acc. con- 
junctum invenitur ap. Dion. Cass.; cf. Becker. anecd. gr. p. 166, 1. 

1) in his decomp. diexfBaALtuv et ÓOuebeysu» Ói& praep. suo jure est 
adjecta, non item ix, cum v. dueaAÀAew, ÓOi&ytu» easdem fere notiones 
assumere possint; velut dic&ysu» pro ,regere^ dictum invenitur ap. Isocr. 
p. 95B; Dem. pro coron. p. 255; Plat. de rep. 1 p. 344 E etc.; sed tamen 
in illa verbi dic£ayswv finiendi notione x praep. praevalere videtur, 


[De ceteris verbis cum praep. compositis deo adnuente alio loco agere 
mihi in animo est.] 


VITA: 


Joach. Christoph. Gustavus Mollenhauer natus sum 
Mareaviae, in Palaeomarchiae vico, die XI. Decembris &. 1856; 
fide institutus sum evangelica. 

Primis literarum elementis domi dmbutus inde à paschali 
tempore a. h. s. LXVIII gymnasium Soltquellense frequentavi, 
a viris doctis Wentrup, Assmus, Legerlotz deinceps rectum. 
Maturitatis testimonium die XXII. Martii a. 1877 adeptus, cum 
nomen apud faeultatem philosophieam professus essem, civibus 
Universitatis Fridericae Guilelmae Berolinensis rite adscriptus 
sum. Per sexies sex menses seholis interfui virorum clarissi- 
morum: Curtius, Huebner, A..Kirchhoff, Mommsen, Muellen- 
hoff, Robert, Joh. Schmidt, Steinthal, Vahlen, Weber, Zeller. 
Deinde per sex menses Universitatem Tubingensem adii, ubi 
scholas audivi virorum doctorum: Flach, Herzog, E. Rohde, 
de Sehwabe, de Gutschmidt, de Pflugk- Harttung, et seminarii 
philologici regii sodalis fui ordinarius. Post hoc tempus Halas 
iransmigravi ibique. me docuerunt per duo semestria hi viri 
illustr: Dittenberger; Droysen, Duemmler, Haym, Hiller, 
Keil, Kirehhoff, Kramer, Sehum, Ulrici. Quibus praecepto- 
ribus doctissimis atque humanissimis meritas gratias et habeo 
et semper habebo. 


